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Ḍhikr Format 

 
1. Fatiḥah upon all Mashāyikh 

2. Qirā’ah 

3. Sayyid al-Istighfār X 3 

4. Istighfār X 100 times 

5. Tahlīl   X 100 times 

6. Salāt al-Nur X 100 

7. Additional Salawat X 7 

8. Latifiyyah X 11 

9. Muraqabah (a period of personal silence) 

10. Qasāīd.  

11. Closing Qirā’ah 

12. Salawāt and Closing Du’a 
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Surah Fatiḥah upon all Mashayikh 

ـِيْ  الرـَـّحْمٰنـِ  االلهـِ  �ـِسْمـِ         مـِ الرـَـّح  

ـَ� ـِ� يـِـّ   إ ـِ  النـَـّ�ـِ ة ْ�ـَ �ـَ�  حـَ ـَـّ� االلهـُ  الْمـُصْطـَ � ـَ� صـَ ا� عـَ ـَ�  عـَلـَيْهـِ  �ـَ ٰ   وـَ عـَ� ـِہٖ أ لـَـّمـَ   ل سـَ ـَ�  وـَ  وـَ ـِ� ٰ  إ ـِهـِ   لـِ أ بـَيْت
ـِهـِ الصـّٰ  يـَت ذـُرـِـّ ـِينْـَ وـَ ـِر اه ـِحـِ�نْـَ الطـَـّ ـَ�    وـَ    ل ـِ� ـِنـَا آبـَا إ Ò   ـِنـَا ـِخ اي شـَ عـِ�نْـَ  وـَ مـَ       +أـَجْمـَ

Ilā Ḥaḍrati ‘n-Nabiyyil Mustafā ṣallallaho ta`ālā `alayhi wa `alā Ālihī wa sallama wa ilā Āli baytihi ‘t-
tāhirina wa dhurriyatihi ‘ṣ-Ṣalihina wa ilā Ābā’ina wa mashāyikhinā ajma`īn. Al Fātiḥa 
To the presence of the Chosen Prophet, Allah the Exalted send prayers and peace upon him, to his purified 
household and pious progeny and to our fathers and elders, altogether… the Fatihah…  

ـَ� ـِ� ـِ    إ ة ـَا   حـَْ�ـَ يـِـّدـِن انـِ  ا  سـَ لْطـَ ـِ  لسـُـّ ام ـِ مـَ ـِيـِـّ  الإْ � ابنْـِ   عـَ� وْ�ـَ ا  مـُ ـُ   الرـِـّضـَ أ وْ  وـَ ـِهـِ  صـُ ـِهـِ  ل ـُوْع �ـُ  وـَ
ٰ وـَ    ـِهـِ   لـِ أ عـِ�نْـَ  بـَيْت       +أـَجْمـَ

Ilā Ḥaḍrati Sayyidinā ‘s Sultāni ‘l Imāmi `Aliyyi ‘Bni Mūsā ‘r-Riḍā wa uṣūlihi wa furū‘ihi wa Āli 
baytihi ajma`īn. Al Fātiḥa 
To the presence of our master, the Ruler, Imam Ali bin Mūsa Al-Ridhā, his roots and branches and his 
household, altogether… the Fatihah… 

ـَ� ـِ� ـِ     إ ة ْ�ـَ ـَاحـَ يـِـّدـِن يْخـِ  سـَ ـِيـِـّ   الشـَـّ ـِيْلاـَ � ـِرـِالْج اد �ـِيـَ  عـَبْدـِالْقـَ ـَ�اللهـُ ا رـَ ا� عـَ نْهـُ   �ـَ ـُ   عـَ أ وْ  وـَ ـِهـِ  صـُ ـِهـِ  ل ـُوْع �ـُ   وـَ
عـِ�نْ وـَ أـَبنْـَاءـِ  ـِهـِ أـَجْمـَ ت ْ�قـَ ـِ   + �ـَ

Ilā Ḥaḍrati Sayyidinā ‘s-Shaykhi `Abdi ‘l Qādiri ‘l Jīlānīyyi raḍiya ‘lLāhu ta`ālā `anhu wa uṣūlihi wa 
furū‘ihi wa abnā-i Ṭarīqatihi ajma`īn. Al Fātiḥa 
To the presence of our master Shaykh Abdul Qādīr Al-Jilāni, may Allah the Exalted be pleased with him, and 
to his roots, branches and sons of his Spiritual guild, altogether, the Fatihah… 

ـَ� ـِ� ـِ    إ ة ْ�ـَ ـَاحـَ يـِـّدـِن يْخـِ  سـَ ا الشـَـّ دـَ الرـِـّفـَ �ـِيـَ  �ـِيـِـّ أـَحْمـَ ـَ�االلهـُ  رـَ ا� عـَ وْ    عـَنْهـُ  �ـَ ـُصـُ أ ـِهـِ  وـَ وْ  ل ـُ �ـُ ـِهـِ  وـَ   وـَ أـَبنْـَاءـِ   ع
عـِ�نْ ـِهـِ أـَجْمـَ ت ْ�قـَ ـِ  + �ـَ

Ilā Ḥaḍrati Sayyidinā ‘s-Shaykhi Aḥmad ‘r-Rifā‘īyyi raḍiya ‘lLāhu ta`ālā `anhu wa uṣūlihi wa 
furū‘ihi wa  abnā-i Ṭarīqatihi ajma`īn. Al Fātiḥa. 
To the presence of our master Shaykh Aḥmed Rifā’iy, may Allah the Exalted be pleased with him, and to 
his roots, branches and sons of his Spiritual guild, altogether, the Fatihah 
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ـَ� ـِ� ـِ    إ ة ْ�ـَ ـَاحـَ يـِـّدـِن يْخـِ  سـَ ينْـِ  الشـَـّ عـِ�نْـُ الدـِـّ شْ�ـِيـِـّ مـُ �ـِيـَ  1چـِ ـَ�االلهـُ  رـَ ا� عـَ نْهـُ  �ـَ وْ   عـَ ـُصـُ أ ـِهـِ  وـَ وْ  وـَ   ل ـُ ـِهـِ  �ـُ   ع
ـِهـِ   وـَ أـَبنْـَاءـِ  ت ْ�قـَ ـِ عـِ�نْـَ   �ـَ  +  أـَجْمـَ

Ilā Ḥaḍrati Sayyidinā ‘s-Shaykhi Mu`īnu‘d-Dīn Čhishtīyyi raḍiya ‘lLāhu ta`ālā `anhu wa uṣūlihi wa 
furū‘ihi wa abnā-i Ṭarīqatihi ajma`īn. Al Fātiḥa 
To the presence of our master Shaykh Mu’īn ud Dīn Chishti, may Allah the Exalted be pleased with him, 
and to his roots, branches and sons of his Spiritual guild, altogether, the Fatihah… 

ـَ� ـِ� ـِ     إ ة ـَاحـَْ�ـَ يـِـّدـِن يْخـِ   سـَ ـِ   الشـَـّ م لاـَ يْشٍ  عـَبْدـِالسـَـّ شـِ هـُمـُ االلهـُ  ابنْـِ مـَ ـِمـَ ح ـَ� رـَ ا� عـَ     عـَنْهـُ   �ـَ
ـُ  أ وْ  وـَ ـِهـِ  صـُ وْ  وـَ    ل ـُ ـِهـِ  �ـُ ـِهـِ وـَ أـَبنْـَاءـِ    ع ت ْ�قـَ ـِ عـِ�نْـَ   �ـَ  +    أـَجْمـَ

Ilā Ḥaḍrati Sayyidinā ‘s-Shaykhi `Abdi ‘s-Salāmi ‘Bni Mashīshin raḥimahumu ‘lLāhu ta`ālā `anhu 
wa uṣūlihi wa furū‘ihi wa abnā-i Ṭarīqatihi ajma`īn. Al Fātiḥa 
To the presence of our master Shaykh Abdus Salam ibn Mashish, may Allah the Exalted have mercy on 
him, and to his roots, branches and sons of his Spiritual guild, altogether, the Fatihah… 

ـَ� ـِ� ـِ     إ ة ْ�ـَ ـَاحـَ يـِـّدـِن يْخـِ   سـَ اءـِالدـِـّ    الشـَـّ ـَنْدـِيـِـّ ال نـِ يْ بـَهـَ ب ـَا وـَ  نـَـّقْشـَ يـِـّدـِن يْخـِ  سـَ دـَ    الشـَـّ ـِىـِـّ  أـَحْمـَ و  وـَ  الْبـَدـَ
ـَا يـِـّدـِن يْخـِ  سـَ ـِيْمـَ     الشـَـّ ـِبرْـَاه وْ  إ سـُ ـِيـِـّ   الدـُـّ ـَا وـَ  � يـِـّدـِن يْخـِ  سـَ عْدـِ   الشـَـّ ينْـِ  سـَ ـِيـِـّ   الدـِـّ ـِبـَاو �ـِيـَ  الْج  االلهـُ  رـَ

ـَ� ا� عـَ مْ  �ـَ نْهـُ ـِمْ  وـَ  عـَ ـِه وْ ل ـُصـُ أ ـِمْ  وـَ أـَبنْـَاءـِ  وـَ ـِه ـُوْ ع عـِ�نْـَ طَرَائقِِهِمْ �ـُ    +أـَجْمـَ
 Ilā Ḥaḍrati Sayyidinā ‘s-Shaykhi Bahā-iddīn Naqshbandiyyi wa Sayyidinā ‘s-Shaykhi Aḥmad ‘l 
Badawī wa Sayyidinā ‘s-Shaykhi  Ibrāhīma ‘dDusūqī wa Sayyidinā ‘s-Shaykhi Sa‘diddīn ‘l-Jibāwīyyi  
raḍiya ‘lLāhu ta`ālā `anhum wa uṣūlihim wa furū‘ihim wa abnā-i Ṭarā-iqihim ajma`īn. Al Fātiḥa 
To the presence of our master Shaykh Baha’i Din Naqshabandi, our master Shaykh Ahmad Al-Badawi, our 
master Shaykh Ibrahim Dusuqi and our master Shaykh S’adi Din Al-Jibaawi, may Allah the Exalted be 
pleased with them, and to their roots, branches and sons of their Spiritual guilds, altogether, the Fatihah… 

ـَ�   ـِ� ـِ     إ ة ـَاحـَْ�ـَ يـِـّدـِن يْخـِ  سـَ ـَي  الشـَـّ دٍ  يـَحْي مـَـّ حـَ هـُمـُ االلهـُ  ابنْـِ مـُ ـِمـَ ح ـَ� رـَ ا� عـَ نْهـُ   �ـَ ـُ    عـَ أ وْ  وـَ ـِهـِ  صـُ ـِهـِ   ل ـُوْع �ـُ    وـَ
ـِهـِ   وـَ أـَبنْـَاءـِ  ت ْ�قـَ ـِ عـِ�نْـَ   �ـَ  + أـَجْمـَ

  Ilā Ḥaḍrati Sayyidinā ‘s-Shaykhi Yaḥyā ‘Bni Muḥammadin raḥimahumu ‘lLāhu ta`ālā `anhu wa 
uṣūlihi wa furū‘ihi wa abnā-i Ṭarīqatihi ajma`īn. Al Fātiḥa 
 To the presence of our master Shaykh Yaghya ibni Muhammad, may Allah the Exalted have mercy on him, 
and to his roots, branches and sons of his Spiritual guild, altogether, the Fatihah… 
 

                                                                        
1 Chisti 
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Sayyidil Istighfar (X3) 

�يْ   أـَنتْـَ   اـَللـَـّهـُمـَـّ  � ۤ   رـَ ـِ    لاـَ ـِلاـَـّ أـَنتْـَ   لهٰـَ إ �ـِيْ  إ قْتـَ لـَ ـَا  وـَ   ، خـَ ≈ـَ  أـَن ـَا ، وـَ  عـَبْدـُ ـَ�   أـَن عْدـِ≈ـَ   وـَ    عـَهْدـِ≈ـَ  عـَ�  وـَ
عْتـُ    طـَ ا اسْتـَ ـِكـَ  مـَ ـِـّ   مـِنْ   ، أـَعـُوْذـُ ب نـَعْتـُ  �ـَ ا صـَ ـُوْ  مـَ ـِكـَ  لـَكـَ  ءـُ  ، أـَب ت ـِعْمـَ ـِن ـَيـَـّ    ب ـُوْ ءـُ ،  عـَ� أـَب يْ   وـَ نْ�ـِ ـِذـَ    ب

ـِيْ  � ْ اغْ�ـِ ـَـّهـُ   فـَ ـِن إ ـُ    فـَ غْ�ـِ ـُوْبـَ  لاـَ �ـَ ن ـِلاـَـّ أـَنتْـَ     الذـُـّ  إ
O Allah! You are my Lord! None has the right to be worshipped except You. You created me and I am 
Your slave, and I am faithful to my covenant and my promise as much as I can. I seek refuge with You from 
all the evil I have done. I acknowledge before You all the blessings You have bestowed upon me, and I 
confess to You all my sins. So I beseech You to forgive my sins, for nobody can forgive sins except You. 
 

Istighfar (X100) 

اـَتـُوْبـُ  ظـِيْمـَ  وـَ االلهـَ   الْعـَ ـُ غْ�ـِ ـِلـَ  اـَسْتـَ  ہـِ يْ ا
I seek the forgiveness of Allah, the Great, and I repent unto Him.  

 
Tahleel (X100) 

ـَـّهـُ  مْ    أـَن اعْلـَ ـِلاـَـّ   االلهـُ       فـَ ـِلهٰـَ   إ ۤ     إ  لاـَ
So know, there is no god but Allah! 

 
Salat An Nur (X100) 

ـَا  يـِـّدـِن لـِـّ عـَ��ـَ سـَ دـِ اـَللـَـّهـُمـَـّ صـَ مـَـّ حـَ ـِهـِ �ۣ مـُ آل  النـُـّوْرـِ وـَ
O Allah , send prayers upon our Master Muḥammad , the Light, and his Family! 

 
 

Salawāt (each X 7) 
 

لـِـّ    اـَللـَـّهـُمـَـّ  ـِهـِ   صـَ آل دٍ   وـَ مـَـّ حـَ ـَا   مـُ يـِـّدـِن ـَ�   سـَ ةـِ عـَ� يْلـَ سـِ ـِ�نْـَ   وـَ ب ـِـّ �ـَ الْمـُتـَ  
 O Allah send prayers upon our Master Muḥammad and his Family, the means of getting close to Allah.    

لـِـّ    اـَللـَـّهـُمـَـّ  ـِهـِ  صـَ دٍ   وـَ آل مـَـّ حـَ ـَا   مـُ يـِـّدـِن ـَ�   سـَ فـِيْعـِ عـَ� ـِ�نْـَ  شـَ ـِب    الْمـُذْن
O Allah send prayers upon our Master Muḥammad and his Family, the Intercessor of the sinners. 

لـِـّ    اـَللـَـّهـُمـَـّ   ـِهـِ   صـَ دٍ   وـَ آل مـَـّ حـَ ـَا   مـُ يـِـّدـِن ـَ�   سـَ ـِ عـَ� نْز الْعـِنـَايـَةـِ  كـَ  
O Allah send prayers upon our Master Muḥammad and his Family, the treasure of Divine Care. 
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لـِـّ    اـَللـَـّهـُمـَـّ  ـِهـِ  صـَ دٍ   وـَ آل مـَـّ حـَ ـَا   مـُ يـِـّدـِن ـَ�   سـَ مْسـِ عـَ� ايـَةـِ  شـَ ـِدـَ   الْه
O Allah send prayers upon our Master Muḥammad and his Family , the Sun of Guidance. 

لـِـّ    اـَللـَـّهـُمـَـّ  ـِهـِ     صـَ دٍ   وـَ آل مـَـّ حـَ ـَا   مـُ يـِـّدـِن ـَ�   سـَ حْ عـَ� اْ�ـَ ـَا وـَ ن وْرـَ دـُ   صـُ
O Allah send prayers upon our Master Muḥammad and his Family , comfort our hearts. 

لـِـّ    اـَللـَـّهـُمـَـّ  ـِهـِ  صـَ دٍ   وـَ آل مـَـّ حـَ ـَا   مـُ يـِـّدـِن ـَ�   سـَ ـَوـِـّرْقـُلـُوبـَنـَا عـَ� ن وـَ  
O Allah send prayers upon our Master Muḥammad and his Family , Illuminate our hearts. 

لـِـّ    اـَللـَـّهـُمـَـّ  ـِهـِ  صـَ دٍ   وـَ آل مـَـّ حـَ ـَا   مـُ يـِـّدـِن ـَ�   سـَ ـُ�ْ اوـَ  عـَ� عـُيـُوْبـَنـَا  سْ�  
O Allah send prayers upon our Master Muḥammad and his Family , cover our faults/ imperfections. 

لـِـّ    اـَللـَـّهـُمـَـّ  ـِهـِ  صـَ دٍ   وـَ آل مـَـّ حـَ ـَا   مـُ يـِـّدـِن ـَ�   سـَ تـَنـَا اقْبـَلْ وـَ  عـَ� رـَ عْذـِ مـَ  
O Allah send prayers upon our Master Muḥammad and his Family , accept our excuses. 
 
 

Latifiyah (x11) 

ـِهـِ  لْق ـِخـَ ا  ب يْفـً  O Gentle One, One who is compassionate with His creation ٠يـَا لـَطـِ
ـِهـِ      لْق ـِخـَ ـِ�ْ�ـًا  ب ب     O All Aware, One who is all aware of His creation ٠يـَا  خـَ
ـِهـِ    لْق ـِخـَ ـِْ�ـً  ب      O All Knowing, One who is all knowledgeable of His Creation  ٠يـَا  عـَل

ـِنـَا فْ  ب ـِيْمـُ    ،اـُلْطـُ ـِ�ْ�ـُ، يـَا عـَل ب يْفـُ ، يـَا خـَ يـَا  لـَطـِ  
Be gentle on us; O Gentle One; O One who is All Aware; O One who is All Knowing; 

مْ    يـَزـَلْ     ا  لـَ يْفـً  O Gentle, who remains forever  ٠يـَا    لـَطـِ
ـَزـَلـَ    ـِْ�ـَ  ن ـِنـَا  ف فْ   ب ـُلْطـُ    Be gentle to us in all that befalls us ٠ ا
يْفـُ لـَـّ ال أـَنتْـَ    مْ  طـِ   You are constantly gentle         ٠ تـَزـَلْ    لـَ

ـِمـِ�نْـَ  ـِنـَا وـَ الْمـُسْل فْ ب    Treat us and the Muslims with gentleness ٠ اـُلْطـُ
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Taḥlīl Nashīd 

 ۤ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ ۤ                    إ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ وْلـُ   إ سـُ دٌ رـَ مـَـّ حـَ يْهـِ         االلهـِ مـُ ٰ   وـَ   عـَلـَ ـِہٖ أ ـَـّ�   ل �  االلهـُ   صـَ
انـُ  ـِيمْـَ ا  يـَثْبـُتـُ  الإْ ـِهـَ ا                                   ب ـِهـَ لـُ   ب ا  يـَحْصـُ ـَمـَ  نـُ الأْ

It strengthens your faith.  It gives you protection 
ـِـّرْ  ا كرـَ ا   أـَيـُـّهـَ ـِْ�سـَ ۤ                                               نـُ الإْ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                            إ

Repeat! O human being.  There is no god but Allah! 
تْ  عـَ مـَ ـَ�  جـَ عْ� ـِيْدـِ   مـَ وْح لـَـّتْ                          التـَـّ ـِلاـَ    وـَ دـَ ـِ يدٍْ   ب ز                        مـَ

It summarized the  meaning of Tawhid  and represents it without excess 

ـِـّرْ  ـِيدْـُ   كرـَ ا  الْمـُر ۤ                                             أـَيـُـّهـَ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                           إ
Repeat! O seeker of Allah.  There is no god but Allah! 

ارـُ  ـِْ�ـَ ا ت هـُ    هـَا مـَ ا                                     أـَحْلاـَ ا مـَ ا   هـُ  أـَبهْـَ هـُ   مـَ                أـَعْلاـَ
Its repetition is very sweet! It is beautiful! It is Glorious 

بْدـَ  ـِي الْعـَ هـُ  مـِنْ  تـُدْ� وْلاـَ ۤ              مـَـّ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                                    إ
It draws the servant closer to his Master! There is no god but Allah! 

دْ  ـَا أـَ  قـَ ـِيْ      تـَان ـَخْبـَا  � �ـَ�    عـَنـِ                            رـِالأْ ا  الْمـُصْطـَ  رـِ الْمـُخْتـَ
It has indeed come to us from  the selected and chosen one 

ـَا أـَنـَـّ  ـَذْ� لـَ الأْ ۤ                                  رـِأـَفْضـَ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                   إ
that the best form of remembrance There is no god but Allah! 

دْ  ـَا أـَ  قـَ ـِيْ      تـَان وْلـِ   � ـُصـُ وْلـِ                        الأْ يـِـّ الرـَـّسـُ                      عـَنـِ النـَـّ�ـِ
It has reached us in the primary texts     from the Prophet, the Messenger 

وْلـُ  ا �ـَقـُ �ْ�ـَ مـَ ۤ                                     أـَنـَـّ خـَ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                         إ
that the best that we can utter is There is no god but Allah! 
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ـِيـَ  اءـُ   � فـَ وْرـِ شـِ دـُ ـِيـَ                         الصـُـّ ـُوْرٌ     � ـَ�    ن ـُوْرٍ   عـَ�           ن
It is a cure for the hearts It is light upon light 

فـُوْ  بـِـّكـَ  الْغـَ ـِكْرـُ  رـَ ۤ                                  رـِ ذ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                               إ
The remembrance of your Most Forgiving Lord! There is no god but Allah! 

انـُ  ـِخْوـَ وْ هـَا يـَا إ نـَانـُ                             لاـَ زـِمـُ ا الْجـَ ـِهـَ وْا  ب ـَوـِـّرـُ             ن
Cling to it! O brethren! Illuminate the soul with it! 

ـِنـَانـُ  احـَ الْج ـِنـَـّ مـِفْتـَ ۤ                               إ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                               إ
Verily, the key to the gardens is There is no god but Allah! 

ـِيـَ  ـِصْنـُكـَ   � �نْـُ   ح صـِ ـِيـَ                          الْحـَ ـِرْ عـُكـَ  � ـِ�نْـُ  د ت       الْمـَ
It is your fortified fort. It is your strong armour. 

ـِكْرـُ  بـِـّ  ذ الـَمـِ�نْـَ  رـَ ۤ                           الْعـَ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                                 إ
The remembrance of the Lord of the worlds! There is no god but Allah! 

هـَا  ـُ شْ�ـَ�   لاـَ  ذـَاكرـِ ا   يـَنـَالـُ   لاـَ                                    �ـَ قـَ ـَ                              �ـَ
The one who mentions it will not be wretched He will neither face any terror. 

� ةـُ    الْوـُثْ�ـَ رْ وـَ ـِيـَ  الْعـُ �                               ۤ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                                    إ
It is the rope of salvation! There is no god but Allah! 

اةـُ  وْزـُ وـَ النـَـّجـَ ا  الْفـَ ـِهـَ ـُلـُـّ                             ب ا � ـِيْهـَ كبحَتِ  ف            البرََْ
Success and salvation lies within In it is all the blessings 

ـُلـِـّ  مـِنْ   تـُنْ�ـِيْ  اتـِ  � ۤ                  الآْفـَ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                                     إ
It saves from all problems! There is no god but Allah! 

لْ  غْفـَ ا   لاـَ �ـَ نْهـَ لاـَ   عـَ ـِيهْـَ    تـَ�ْ�ـُْ≈                            وـَ ـَ� تـَنْز وْ�     الْمـَ
Do not become unmindful of it and do not leave glorifying the Master. 
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ـَ� ـَعْ� لـَ الأْ ثـَ ـِنـَـّ الْمـَ ۤ                                     إ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                                    إ
Verily, the most exalted phrase is There is no god but Allah! 

وْ  لاـَ  ـِا  هـَا  زـِمـُ ارـِ  ب ـَسْحـَ �ـِيـِـّ                    لأْ رِ   وـَ  وـَ الْعـَ ◌ِبْكبحَ    الإِْ
    Cling to it! at dawn  and the evening and the early hours  

ارٍ  وْا مـِنْ أـَنوْـَ مـِدـُـّ سْتـَ ۤ                        �ـَ االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ ـِلـَهـَ إ                                     إ
  You derive from the lights of    There is no god but Allah! 

ـِيـِـّ  دْ أـَسْنـَدـَ النـَـّيْنـَو ـِيٍـّ  عـَنْ                          قـَ � يـِـّ  عـَ        عـَنـِ النـَـّ�ـِ
   Its chain of transmission Ninowy , from Ali, on authority of Nabi 

ـِصْ�ـِيْ  لـُوْا ح ا تـَدْ خـُ ـِهـَ ۤ                               ب االلهـُ   لاـَ ـِلاـَـّ هـَ إ ـِلـَ                                          إ
ارـُ  ـِْ�ـَ ا الإْ ـُهـَ ارـِن ةـِ                                     �ـُقـَ الـَ ـِسـَ ـِر ا ب                     رـُ الْمـُخْتـَ

ـِنْدـَ  لْقـِ ع �ْ�ـُ الْخـَ ـِبـُ                   االلهـِ خـَ اح زـِـّ   صـَ ا الْعـِ ـِ وـَ الْجـَ          ه
The best of creation and the possessor of honour and the highest rank by Allah 

مـُ  تـَ ـِ  خـَ لـِ الإْ سـُ وْلـُ االلهـِ                                لـَهـِ رـُ سـُ دٌ  رـَ مـَـّ حـَ                  مـُ
the seal of Allah’s messengers is Muhammad, the (final) Messenger of Allah! 
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2Moulānā Yā Moulānā 
 

وْلٮٰنـَا وْلٮٰنـَا     يـَا مـَ ـِدـُ           مـَ امـِعـُ    ل ـَا وـَ  يـَا سـَ ةـِ                عـَآءـِ  ن مـَ ْ ـِ�ـُ دٍ  ب مـَـّ حـَ عْ   لاـَ         مـُ قْطـَ ـَا  �ـَ ان جـَ  رـَ
O our Master! O our Master and the One who hears our calls! Through the sanctity of Muhammad, 
do not sever our hopes (in Your favour) 

وْلٮٰنـَا  ا≈ـَ مـَ جْوـَ ـِيْ رـَ ـَا             � رنْ ـَا اـَسْهـَ ان ـَجْفـَ ـُنْ                                    لأـِ امْن وْلٮٰنـَا    فـَ ضْلاـً لاـَـّ        يـَا مـَ ـَا  فـَ ان  تـَنْسـَ
In Hope of Your blessings, O our Master, we have spent the night with eyes open. So please 
bestow Your blessings and do not forget us 

ـَـّنـَآ  ـِن ـَا  ا ْ ن أ ـِنْ اـَخْطـَ طْبٌ                      ا ـَا اـَوْ خـَ فْ    لاـَ                                   دـَهـَـّا ن ـَا  يـَكْشـِ ان ـَـّ وْلٮٰنـَا          �ـُ  غـَ�ْ�ـُ≈ـَ    يـَا مـَ
Indeed, if we were to commit errors or a calamity befalls us, there is not that can remove  
the harm from us besides Thee, O our Master! 

ـِنْ  ـَا   اـَمْرٌ   ا ان هرٌْ                     اـَعْيـَ ـَا  اـَوْ دـَ ـَرجْـُوْ                                                 عـَنـَـّان ا لاـَ ن لْجـَ ـَا مـَ ـِلاـَـّ            ن وْلٮٰنـَا مـِنْ  ا  مـَ
If an issue disturbs us or the tests of life befall us, we have no hope for our savior  
except in our Master (Allah جل جلاله)! 

ـِحْ  وـَ اـَ  بـِـّ    صْل ـَا  يـَارـَ ا ن حْيـَ ـَا     مـَ دـُنيْـَان اـُْ�ٰ   وـَ ـَا  وـَ لْ        ن مـِـّ جْدـَ    وـَ جـَ رْعٰنـَا  وـَ يـِـّبْ  وـَ     مـَ تـُخـَ ـَا لاـَ ان سْعـَ  مـَ
And make good, O our Lord, the affairs of our life and that of this world and the next. And 
beautify the love of our existence and do not make void all our efforts. 

وْلٮٰنـَا  وْلٮٰنـَا      يـَا مـَ ا�ـِيْ   وـَ  يـَا   مـَ ا   قـَ ـِنـَ ات ةـِ                 حـَاجـَ مـَ ْ ـِ�ـُ ـِنـَا    ب ـِيْب ـَا         حـَب ان رْمـَ ـِمـَ  بـَلـِـّغْنـَا ب
O our master! O our Master and the One who fulfills all our needs! By the sanctity of our 
Beloved صلى الله عليه وسلم , make us reach all our goals! 
 

Ḥassān ibn Thābit 

انـِ بنْـُ       ٌديْ شـِ �ـَ  ـِتْ  حـَسـَـّ       ثـَاب
نـُ مـِنْكـَ  مْ  وـَ اـَحْسـَ رـَ  لـَ طـُـّ  تـَ يْ�ـِيْ  قـَ اءـُ  عـَ ـِدـِ النـِـّسـَ مْ تـَل لـُ مـِنْكـَ لـَ  وـَ اـَجْمـَ

يْبٍ  ـُلـِـّ عـَ ـَ�ـَـّأـً مـِنْ � � ـِقْتـَ  مـُ ل ـَ               خـُ أ ـَـّكـَ  كـَ اءـُ  ن شـَ ا �ـَ مـَ ـِقْتـَ كـَ ل دْ خـُ  قـَ
 
 
                                                                        
2 Attributed to Al Habīb Abu Bakr bin Abdullah Al Idrūs  
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Bushrā lanā 

Glad Tidings for Us 
 

 
Glad tidings for us, we have attained our highest 

wish, 
 
 

Troubles have ceased and well-being has come, 
 
 
 

Destiny has delivered what was promised 
 
 
 

And joy has become manifest everywhere 

ـَ� ـِلْنـَا الْمـُ� ى لـَنـَا ن  �ـُْ�ـَ

ـَ� الْه ـَنـَا ا� نـَا وـَ الـَ الْعـَ  زـَ

ه ْرـُ  هـُ أـَ     وـَ الدـَـّ عْدـَ زـَ   وـَ  نجْـَ

عْلـَنـَا � مـُ ـِْ�ـُ أـَضْ�ـَ الْب  وـَ
 

Glad tidings for us, we have attained our highest 
wish, 

 
 

Troubles have ceased and well-being has come, 
 
 
 

Destiny has delivered what was promised 
 
 
 

And joy has become manifest everywhere 

ـَ� ـِلْنـَا الْمـُ� ى لـَنـَا ن  �ـُْ�ـَ

ـَ� الْه ـَنـَا ا� نـَا وـَ الـَ الْعـَ  زـَ

هـُ  عْدـَ زـَ وـَ ه ْرـُ أنجْـَ  وـَ الدـَـّ

عْلـَنـَا � مـُ ـِْ�ـُ أـَضْ�ـَ الْب  وـَ
 

Glad tidings for us, we have attained our highest 
wish, 

 
 

Troubles have ceased and well-being has come 
 
 
 

O Soul enjoy the pleasure in the meeting, 
 
 

 
O eye feel comfort 

 
 

 

ـَ� ـِلْنـَا الْمـُ� ى لـَنـَا ن  �ـُْ�ـَ

ـَ� الْه ـَنـَا ا� نـَا وـَ الـَ الْعـَ  زـَ

ا ـِاللـِـّقـَ ي ب  يـَا �ـَفْسـُ طـِي�ـِ

ي أـَعْيـُنـَا ـِـّ  يـَا عـَ�نْـُ �ـَ
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This is the beauty of the Chosen One صلى الله عليه وسلم, 

 
 
 

His lights shine over us 

�ـَ� صْطـَ الـُ الْمـَ مـَ ا جـَ  ه ـَذـَ

هـُ لاـَ حـَتْ لـَنـَا ارـُ  أـَنوْـَ
 

O blessed earth 
 
 

 in which the Messenger صلى الله عليه وسلم rests, we have no 
words, 

 
We all wish to be united 

 
 

With Our Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم 

وْل اذـَا �ـَقـُ  يـَا طـَيْبـَةـُ مـَ

وْل دْ حـَلـَـّ الرـَـّسـُ ـِيْكـِ قـَ ف  وـَ

ول نـَا يـَرجْـُو الْوـُصـُ ـُلـُـّ  وـَ �

ـَـّبيـَـّنـَا دٍ ن مـَـّ ـِمـُحـَ  ل
 

O Garden of the Guide and the Advocate 
 
 
 

And His صلى الله عليه وسلم two companions and al Baqī’, 
 
 
 

(O Lord) Ordain for us all 
 
 

That we may visit Our Prophet صلى الله عليه وسلم 

فـِيْع ـِي الشـَـّ ةـَ الْه ـَاد وْضـَ  يـَا رـَ

ـِيْع ـَيْهـِ وـَ الْبـَق ـِب اح  وـَ صـَ

مـِيع ـَحْنـُ الْجـَ بْ لـَنـَا ن ـُكْتـُ � 

نـَا ـِيـِـّ ةـً لـِـّنـَب  زـِيـَارـَ
 

After satisfying the longing remains 
 

 
The sweetness of what was harvested, 

 
 

Thanks to the Beloved and Chosen One صلى الله عليه وسلم 
 
 
 

Our lives became good and pure 

ا هـَ وْضـُ ـِي رـَ ا�  حـَيْثـُ الأْمـَ
ـَ� � لـَـّ حـُلْوـَ الْمـُجْتـَ دْ ظـَ  قـَ
�ـَ� طـَ ـِيبـِ الْمـُصـَ ب ـِالْحـَ ب  وـَ

نـَا طـَابـَ عـَيْشـُ ا وـَ فـَ  صـَ
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Send blessings and peace, O Lord of Peace, 
 
 

Upon the Prophet صلى الله عليه وسلم, the fullmoon of perfection 
   
  

 And upon his Noble Family and Companions 
 
 

    Send blessings over them, O our Lord. 

م لاـَ لـِـّمْ    يـَاسـَ سـَ لـِـّ وـَ  صـَ

ام مـَ يْ بـَدْرـِ التـَـّ ـَ� النـَـّ�ـِ  عـَ�

ام ـَ حْبـِ اْ��ـِ الصـَـّ الآْلـِ وـَ  وـَ

بـّنـَا ـِمْ رـَ يْه ـَـّ� عـَلـَ �  صـَ
 
 

Qasidah Burdah   

ةٌ      يْدـَ صـِ ـُرْدـَةٌ     قـَ  ب

ـُمـَـّ  لوٰةـُ    ث ـَ�    الصـَـّ ارـِ  عـَ� ـِيْ      الْمـُخْتـَ ـِ   � م ـِدـَ مْدـُ  الْق ئـِ   لـِلهـِ  اـَلْحـَ نْشـِ لْقـِ    مـُ ـِ    مـِنْ  الْخـَ م  عـَدـَ

ـِكـَ         عـَ�ٰ�  ـِيْب ـِ    حـَب �ْ� لْقـِ    خـَ ـِم ـِ   الْخـَ ـُلـِـّه وْلاـَ  � لـِـّ  يـَا   مـَ مْ  صـَ لـَـّ ا     وـَ سـَ ـِمـً Òاـَبـَدـَ      دـَا 

دْ   قـَ بْتـُ   لـَـّ ـِهٖ  �ـَسـَ يْ    �ـَسْلاـً   ب مـِ   لـِـّذـِ ـُ  عـُقـُ غْ�ـِ ـِلاـَ    مـِنْ    االلهـَ  أـَسْتـَ وْلٍ ۢ  ب لٍ     قـَ  عـَمـَ

�نْـِ  ْ�قـَ ـِ بٍ   مـِنْ    وـَ الْ�ـَ ْ مـِ   وـَـّ    �ـُ دٌ  مـِنْ عـَجـَ مـَـّ حـَ يـِـّدـُ  مـُ ـَ�نْـِ   سـَ لـَ�نْـِ   وـَ   اْ�كـَوْن قـَ  الثـَـّ

ـُلـِـّ  ـِ� الـِ    مـِنـَ    هـَوْلٍ  ل ـَهوْـَ مـِ   الأْ حـَ قْتـَ ـِيْبـُ    هـُوـَ  مـُ ب يْ   الْحـَ ہٗ   تـُرْ�ٰ�   الـَـّذـِ اعـَتـُ فـَ  شـَ

ـِسْبـَةـً   مـِنْ  ـِہٖ   � لْب ةـَ   قـَ �ْ�ـُوْرـَ مـِ      مـَـّ سـَ مْتـُ  الْقـَ ـِ   أـَقْسـَ ر مـَ ـِالْقـَ قـِـّ    ب ـِنـَـّ     الْمـُنْشـَ ہٗ   ا   لـَ

ـِ  م ـِاـَكْرـَ نـَـّا   ب لـِ كـُ مـَ      الرـُـّسـُ مـِ    اـَكْرـَ ـُمـَ ا  الاْ ا دـَعـَ ـِيْنـَا االلهـُ   لـَمـَـّ اع ـِہٖ     دـَ اعـَت ـِطـَ  ل

ـَ�  يـِـّ   عـَ� لـٍّ   النـَـّ�ـِ ـِمـُنْهـَ ـِمـِ   وـَـّ    ب ج نْسـَ نْ   مـُ اÒذْـَ حْبـِ     وـَ لوٰةٍ   لـِـّسـُ نْكـَ    صـَ ةـً   مـِـّ ـِمـَ Òا           دـَ

 ��ٰ ـِ   وـَ   وـَ الْحـِلْمـِ  وـَ النـُـّٰ��  اـَهلْـِ التـُـّ م ـَ الآْلـِ  اْ��ـَ حْبـِ   وـَ ـُمـَـّ    وـَ الصـَـّ ا�ـِعـِ�نْـَ   ث مْ     التـَـّ     لـَهـُ
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ـِيـٍّ   عـَنْ   وـَ  انـَ    عـَنْ   وـَ    عـَ� ـِي  عـُثْمـَ ـِ  ذ م ـَ ـُمـَـّ  اْ��ـَ ا   ث ـَ    عـَنْ   الرـِـّضـَ ـِيْ بـَ�ـَ رـَ   وـَ     اـَ�  عـَنْ عـُمـَ

كـَ  اـَلْتـُ �ْ�ـَ     سـَ ـِ  ذـَا  يـَا    الْخـَ ـِ   وـَ    الْجـُوْد م ـَ ْ  اْ��ـَ اغْ�ـِ دـِهـَا     فـَ ـِنـَاشـِ ْ  وـَ      ل ا      اغْ�ـِ ـِهـَ Òِارـ ـِقـَ  ل

لـَنـَا ْ ٰ��     وـَ اغْ�ـِ ا مـَ عـَ     يـَا    مـَ اسـِ ـِ     وـَ م ـَ بـِـّ    يـَا اْ��ـَ �ٰ�  رـَ ـِالْمـُصْطـَ ـَا   بـَلـِـّغْ     ب ن دـَ اصـِ قـَ  مـَ
 

Qasidah in English 
 

Oh Allah send peace and blessings upon Your Beloved 
The best and perfect creation that you have created. 

 
There is no-one like you 

There is no-one who's the same 
So merciful is your nature 
And so high is your name. 

 
Look at the heavens and the earth 

The shining sun and the moon 
When Allah made all of them 
He made them all just for you 

 
All the prophets and messengers 

Are in need of you 
They all take sips of your ocean 

And desire to serve you. 
 

The Lord has sworn by the beauty of the curls in your hair 
And by the place of your birth and by the cloak that you wear. 

The Lord has sworn by the beauty of the nur on your face 
O beautiful Mustafa, bless your servants with one gaze! 

 
So beautiful were your moments 

With Siddiq in the cave 
He stood by you all his life 

And sleeps by you in the grave. 
Look at Abubakr, Umar, Uthmān and Mawla Ali 

We love them for they have spent their lives in your company. 
 

Ya Mustafa have mercy for the sake of your family 
The two princes of Jannah, and Fatima and Ali 
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Al-Qaṣīdatu ‘l-Muḥammadiyyah  
 

Fī ‘ṣ-Ṣalāti `alā Khayri ‘l-Bariyyah 
Li al-Imām Sharafi al-Dīn Abī `Abd Allahi Muḥammad al-Būṣayrī 

 
Mawlāya ṣalli wa sallim dā’iman abadan 
`Alā Ḥabībika Khayri ‘l-Khalqi kullihimī 

مـِ  جـَ الْعـَ ابـِ وـَ ـَْ�ـَ فـُ الاْ دٌ اـَْ�ـَ مـَـّ حـَ ـِ  مـُ م دـَ ـَ� قـَ يْ عـَ� نْ يـَمْ�ـِ �ْ�ـُ مـَ دٌ خـَ مـَـّ حـَ  مـُ
Muḥammadun khayru ma ‘yyamshī `alā qadami Muḥammadun ashrāfu ‘l-Ar`ābi wa ‘l-`ajami 
Muḥammad  is the best of those who walk upon legs Muḥammad  is the noblest of Arabs and non-Arabs 

هـُ  امـِعـُ عْرـُوْفـِ جـَ طـُ الْمـَ دٌ بـَاسـِ مـَـّ حـَ ـِ  مـُ م ـَ اْ��ـَ انـِ وـَ ـِبـُ الاْـِحْسـَ اح دٌ صـَ مـَـّ حـَ  مـُ
Muḥammadun sāhibu ‘l-iḥsāni wa ‘l-karami Muḥammadun bāsiṭu ‘l-ma`rūfi jāmi`u hū 
Muḥammad  is a possessor of beneficence and generosity   Muḥammad  is a spreader of good and its gatherer 

اطـِبـَةـً  سْلـِ االلهـِ قـَ دٌ تـَاجـُ رـُ مـَـّ حـَ الـِ   مـُ ـَقْوـَ ـِقـُ الاْ اد دٌ صـَ مـَـّ حـَ ـِمـِ  مـُ ـَل الْ�  وـَ
Muḥammadun ṣādiqu ‘l-aqwāli wa ‘l-kalimi   Muḥammadun tāju rusli ‘lLāhi qāṭibatan 
Muḥammad  is true in speech and sayings         Muḥammad  is exclusively the crown of all Allah’s messengers 

هـُ  ـِظـُ اقـِ حـَاف ـِتـُ الْمـِيْثـَ دٌ ثـَاب مـَـّ حـَ قـِ   مـُ ـَخْلاـَ دٌ طـَيـِـّبـُ الاْ مـَـّ حـَ مـِ  مـُ يـَ الشـِـّ  وـَ
Muḥammadun ṭayyibu ‘l-akhlāqi wa ‘sh-shiyami   Muḥammadun thābitu ‘l-mīthāqi hāfiẓuhū 
Muḥammad  is of pleasant character and disposition    Muḥammad  is an upholder and protector of covenants 

هـُ  ـِالنـُـّوْرـِ طـِيْنـَتـُ ـِيـَتْ ب و دٌ رـُ مـَـّ حـَ ـِ   مـُ م ـِدـَ ا مـِنـَ الْق ـُوْرـً مْ يـَزـَلْ ن دٌ لـَ مـَـّ حـَ  مـُ
Muḥammadun lam yazal nūram ‘mina ‘l-qidami Muḥammadun ruwiyat bi ’n-nūri ṭīnatuhū 

Muḥammad ’s light has not disappeared since the beginning of time  Muḥammad ’s natural substance 3 was              
quenched with divine nur 

دْلـِ ذـُ  ـِالْعـَ ـِمٌ ب دٌ حـَاك مـَـّ حـَ فٍ مـُ ـَ عْدـِنـُ   وْ �ـَ دٌ مـَ مـَـّ حـَ الْحـِكـَمـِ مـُ ـِ وـَ ام  الاْـِْ�عـَ
Muḥammadun ma`dinu ‘l-in`āmi wa ‘l-ḥikami Muḥammadun ḥākimum bi ‘l-`adli dhū sharafin 
Muḥammad  is the source of benefaction and wisdom  Muḥammad  is a an upright judge, possessing honour 

 ٍ �ـَ لْقـِ االلهـِ مـِنْ مـُ �ْ�ـُ خـَ دٌ خـَ مـَـّ حـَ ـِمـِ   مـُ ـُلـِـّه سْلـِ االلهـِ � �ْ�ـُ رـُ دٌ خـَ مـَـّ حـَ  مـُ
Muḥammadun khairu rusli ‘lLāhi kullihimī Muḥammadun khairu khalqi ‘lLāhi min Muḍarin 
Muḥammad  is exclusively the best of Allah’s messengers      Muḥammad  is the best of Allah’s creation, 

from Mudar4 

ـِ  دٌ د مـَـّ حـَ ـِهـِ يْ مـُ ـَدـِينْـُ ب ـَ� عـَلـَمـِ  نـُهـُ حـَقـٌّ ن ا عـَ� جْمـِلاـً حـَقـً دٌ مـُ مـَـّ حـَ  مـُ
                                                                        

3 The word “Teena” literally means clay, but denotes the substance that one is first created from. 
4 I.e. the Arabs. 
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Muḥammadun mujmilan ḥaqan `alā `alamī  Muḥammadun Dīnuhū haqqun nadīnu bihī 
Muḥammad  is moderate and decent, befitting of a noble       Muḥammad ’s creed is a truth that we profess  

and adhere to 

نـَا وْحٌ لاـِ�ـَْ�فـُسـِ هـُ رـَ ـِكْرـُ دٌ ذ مـَـّ حـَ مـِ   مـُ ـُمـَ ـَ� الاْ ضٌ عـَ� ْ ْ�ـُهـُ �ـَ دٌ شـُ مـَـّ حـَ  مـُ
Muḥammadun shukruhū farḍun `alā ‘l-umami Muḥammadun ẓikruhū rawḥun li anfusinā 
Muḥammad ’s praise is obligatory upon all the nations   Muḥammad ’s remembrance is a respite for our souls 

ا تـُهـَ بـَهْجـَ ا وـَ نيْـَ دٌ زـِينْـَةـُ الدـُـّ مـَـّ حـَ لـَمـِ   مـُ الظـُـّ اتـِ وـَ مـَـّ فـُ الْغـُ ـَاشـِ دٌ � مـَـّ حـَ  مـُ
Muḥammadun kāshifu ‘l-ghummāti wa ‘ẓ-ẓulamī Muḥammadun zīnatu ’d-dunyā wa bahjatuhā 
is a remover of afflictions and darkness                      Muḥammad  is the beauty and adornment of this world 

ـِبـُهـُ  نـَاق يـِـّدٌ طـَابـَتْ مـَ دٌ سـَ مـَـّ حـَ مـِ   مـُ ـِالنـَـّعـَ نـُ ب اغـَهـُ الرـَـّحْمـَ دٌ صـَ مـَـّ حـَ  مـُ
Muḥammadun sāghahu ‘r-Rahmanu bi ‘n-ni`amī       Muḥammadun sayyidun ṭābat manāqibuhū 
Muḥammad  is the one who the Most Merciful created full of benefits      Muḥammad  is a master, and his virtues 

are pleasant 

ـَ�ـَتـُهـُ  خـِ� ةـُ الْبـَارـِىْ وـَ فْوـَ دٌ صـَ مـَـّ حـَ مـِ   مـُ هـَ ـِ التـُـّ ـِر Òا نْ سـَ ـِرٌ مـِـّ دٌ طـَاه مـَـّ حـَ  مـُ
Muḥammadun ṭāhirum min sā’iri ‘t-tuhamī Muḥammadun ṣafwatu ‘l-bārī wa khiyaratuhū 
Muḥammad  is unblemished from all evil suspicions    Muḥammad  is the Creator’s best and elite 

هـُ                                       مـَ ْ�ـِ يْفـِ مـُ ـِلضـَـّ ـِكٌ ل اح دٌ ضـَ مـَـّ حـَ مـِ                                    مـُ مْ �ـُضـَ االلهـِ لـَ هـُ وـَ ارـُ دٌ جـَ مـَـّ حـَ     مـُ
Muḥammadun jāruhū wa ‘lLāhi lam yuḍamī   Muḥammadun ḍāḥikun li ‘ḍ-ḍayfi mukrimahū 
Muḥammad  never brought evil to his neighbour, by Allah I swear    Muḥammad  is cheerful and hospitable to his 

guest 

ـِهـِ  ت ـِعْثـَ ـِب ا ب نيْـَ دٌ طـَابـَتـِ الدـُـّ مـَـّ حـَ دٌ   مـُ مـَـّ حـَ ـِامـُ اءـَ ب ـَيـَاجـَ الْحـِكـَمـِ لأْ  تـِ وـَ
Muḥammadun jā’a bi ‘l-āyāti wa ‘l-ḥikamī Muḥammadun ṭābati ‘d-dunyā bi bi`thatihī 

Muḥammad  came with Qur’anic verses and multiple wisdoms. Muḥammad ’s emergence caused the world to 
become delightful 

 

دٌ يـَوْمـَ �ـَعْثـِ  مـَـّ حـَ نـَامـُ ـِعـُ اف لـَمـِ   النـَـّاسـِ شـَ ـِىْ مـِنـَ الظـُـّ اد هـُ الْهـَ ـُوْرـُ دٌ ن مـَـّ حـَ  مـُ
Muḥammadun Nūruhu ‘l-hādī mina ‘ẓ-ẓulamī Muḥammadun yawma ba`thi ‘n-nāsi shāfi`u nā 
Muḥammad ’s Nur is a guide out of darkness              Muḥammad  is our intercessor on the day when humankind 

is resurrected 

مٍ  ـِمـَ ـِمٌ لـِلهـِ ذـُوْ ه Òا دٌ قـَ مـَـّ حـَ ـِمـِ     مـُ ـُلـِـّه سْلـِ � ـِ�ـٌّ اتـَمٌ ل دٌ خـَ مـَـّ حـَ  مـُ
Muḥammadun khātamun li ’r-rusli kullihimī Muḥammadun qā’imun li ‘lLāhi dhū himamin 
Muḥammad  is the seal of every single last one of the messengers       Muḥammad  is dedicated to Allah, 

endowed with ambition 
 

ـِ  عْدـِنـِ الْجـُوْد دٍ  مـَـّ مـَـّ حـَ وْلٮٰنـَا    مـُ ـَا  وـَ مـَ يـِـّدـِن ـَ� سـَ لـِـّ عـَ� ـِ   اـَللـَـّهـُمـَـّ صـَ م ـَ ٰ  وـَ  وـَ اْ��ـَ ـِهٖ   وـَ  بـَارـِْ≈  أ لـِـّمْ  ل  وـَ سـَ
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Qasida Mudariyyah 
 

Mawlāya ṣalli wa sallim dā’iman abadan 
`Alā Ḥabībika Khayri ‘l-Khalqi kullihimi 

 

 ٍ �ـَ ارـِ مـِنْ مـُ ـَ� الْمـُخْتـَ لـِـّ عـَ� بـِـّ صـَ واْ   يـَا رـَ ـُ ا ذـُكرـِ مـِيْعـِ الرـُـّسْلـِ مـَ جـَ ا وـَ ـِيـَ ـَنبْ الأْ  وـَ
wa ‘l-Anbiyā wa jamī’i ‘r-Rusli mā dhukirū   Yā Rabbi ṣalli `alā ‘l-Mukhtāri min Muḍarin 

O Allah, send blessings upon the Chosen One al Mukhtar from the tribe of Mudar 
and upon the messengers and all the prophets that have been previously mentioned 

ـِهـِ  ت يْعـَ ـِيْ وشـِ اد ـَ� الْهـَ بـِـّ عـَ� لـِـّ رـَ صـَ واْ      وـَ ـُ دْ �ـَ�ـَ ينْـِ قـَ يـِـّ الدـِـّ ـِطـَ ـِهـِ مـِنْ ل حْب صـَ  وـَ
wa ṣaḥbihī min li ṭayyi ‘d-Dīni qad nasharū              Wa ṣalli Rabbi `alā ‘l-Hādī wa shī`atihī 

And send blessings, O my Lord, upon the Guide and his followers, 
and upon his followers, and upon his companions who spread the foundations of the religion 

اجْ  ـِي االلهـِ وـَ هـُ � عـَ واْ مـَ اهـَدـُ جـَ واْ وـَ دـُ هـَ واْ       تـَ ـُ دْ �ـَ�ـَ قـَ وْا وـَ لـَهـُ آوـَ رـُواْ وـَ هـَاجـَ  وـَ
wa hājarū wa lahū āwaw wa qad naṣarū            Wa jāhadū ma`a hū fi ‘lLāhi wajtahadū 

And who strove with him, by Allah and endeavoured and who migrated and those who sheltered and helped him 

بـَ  بـُواْ وـَ صـَ اعْتـَ سْنـُوْنـَ وـَ الْمـَ ضـَ وـَ ْ واْ       يـَـّنـُوا الْ�ـَ ـُ �ـَ انتْـَ ـِااللهـِ فـَ مـُوْا ب صـَ اعْتـَ  لـِلهـِ وـَ
li ‘lLāhi wa`taṣamū bi ‘lLāhi fa ‘ntaṣarū   Wa bayyanu ‘l-farḍa wa ‘l-masnūna wa `taṣabū 

And they clarified the obligation (of religion) and the Sunna, and formed the congregation for Allah and held fast unto 
Allah and thus triumphed 

ا هـَ فـَ أـَْ�ـَ اهـَا وـَ أـَنمْـَ لاـَةٍ وـَ ـَ� صـَ ياـّـً     أـَزْ� ـرـُ اْ�كـَوْنـَ رـَ طـِـّ ـُ  �ـُعـَ �ـِ هـَا الْعـَ  �ـَْ�ـِ
yu`aṭṭiru ‘l-kawna rayyan nashriha ‘l-`aṭirū              Azkā ṣalātin wa anmāhā wa ashrafahā 

The best blessings, greatest, most righteous be upon him, which makes fragrant the world a sweet spreading scent 

ةٍ  ـِيـَ �ك ـِيْقـِ الْمـِسْكـِ زـَ ب ةٍ �ـِعـَ عْبـُوْقـَ ـُ      مـَ �ـِ انـِ يـَنْتـَ جـُ الرـِـّضْوـَ ا أـَرـَ ـِهـَ  مـِنْ طـِيْب
min ṭībihā araju ‘r-riḍwāni yantashirū               Ma`būqatin bi `abīqi ‘l-miski zākiyatin 
Scented with the fragrance of pure musk and from it goodness and aromatic please it spread 

ا هـَ الرـَـّمْلـِ يـَتبْـَعـُ ـَـّ�ـَى وـَ ال� ي وـَ �ـَ رـُ          عـَدـَـّ الْحـَ دـَ الْمـَ ـَرْضـِ وـَ ـَبـَاتـُ الأ ن ا وـَ مـَ ـَجْمـُ السـَـّ  ن
najmu ‘s-samā wa nabātu ‘l-arḍi wa ‘l-madarū  `Adda ‘l-ḥaṣā wa ‘th-tharā wa ‘r-ramli yatba`uhā 

(and send these blessings) by the number of stones, earth and sand, followed by the stars in the skies, the planets and soil 
there is on land 

ـِيْلـِ  اق ثـَ زْنـِ مـَ ا وعـَدـَـّ وـَ مـَ ـِبـَالـِ كـَ ـُ        الْج �ـَ الْمـَ اءـِ وـَ مـِيعـِ الْمـَ ْ�ـُ جـَ ـِيْهـِ قـَ  يـَل
yalīhi qaṭru jamī` ‘l-mā’i wa ‘l-maṭarū                Wa `adda wazni mathāqīli ‘l-jibāli kamā 

And by the weight of the heaviest mountain,  and like this, by the number drops of water and rain 

قٍ  رـَ ارـُ مـِنْ وـَ ـَشْجـَ تـِ الأ ا حـَوـَ عـَدـَـّ مـَ ـُ      وـَ �ـَ ـَ� وـَ �ـُسْتـَ ا يـُتْ� فٍ غـَدـَ ْ ـُلـِـّ �ـَ �  وـَ



  19
   

 

wa kulli ḥarfin ghadā yutlā wa yustaṭarū           Wa `adda mā ḥawati ‘l-ashjāru min waraqin 
And by the number of leaves that are carried by trees, and every letter ever to be uttered, read, and scribed 

مٍ  عْ �ـَعـَ ا≈ـُ مـَ ـَسْمـَ الأْ ـ�ْ�ـُ وـَ الطـَـّ حْشـُ وـَ الْوـَ ـُ        وـَ الْبـَ�ـَ ـَمْلاـَ≈ـُ وـَ الأ ـِنـُـّ وـَ ـِمـُ الْج ـِيْه  يـَل
yalīhimu ‘l-jinnu wa ‘l-amlāku wa ‘l-basharū     Wa ‘l-waḥshu wa ‘ṭ-ṭayru wa ‘l-asmāku ma` na`amin 

And (by the number) of beasts, birds, fish and animals, and the jinn, the angels and humans 

ا ذـَ مْعـِ الْحـُبـُوْبـِ كـَ عْ جـَ رـُـّ والنـَـّمْلـُ مـَ الذـَـّ بـَرـُ       وـَ الْوـَ ـَرْيـَاشـُ وـَ الأ وْفـُ وـَ عْرـُ وْالصـُـّ الشـَـّ  وـَ
wa ‘sh-sha`ru ‘ṣ-ṣūfu wa ‘l-aryāshu wa ‘l-wabarū      Wa ‘dh-dharru wa ‘n-namlu ma` jam’I ‘l-ḥubūbi kadhā 

And (by the number) of dusk specks, ants and seeds, and hairs, wool, feathers and fur 

ا مـَ ـِهـِ الْعـِلْمـُ الْمـُحـِيْطـُ وـَ ا أـَحـَاطـَ ب مـَ رـُ           وـَ دـَ الْقـَ وْرـُ وـَ أمْـُ لـَمـُ الْمـَ ـِهـِ الْقـَ رـَى ب  جـَ
jarā bihi ‘l-qalamu ‘l-ma’mūru wa ‘l-qadarū      Wa mā aḥāṭa bi hi ‘l-`ilmu ‘l-muḥīṭu wa mā 

And by whatever has been encompassed by the Ocean of Knowledge,  and by whatever has been written by the Pen, and by 
whatever has been decreed 

ـِ  نـَنْتـَ ب ـِيْ مـَ ـِكـَ اللاـَـّ� Òا عـَدـَـّ �ـَعْمـَ اوـَ واْ         هـَ ـُ ذْ حـُ�ـِ مـُ ـُوْا وـَ ـَان ذْ � ـِقـِ مـُ Òَلاـ ـَ� الْخـَ  عـَ�
`alā ‘l-khalā’iqi mudh kānū wa mudh ḥushirū          Wa `adda na`mā’ika ‘l-lātī mananta bi hā 

And by the amount of the entire blessings You have endowed upon the creation from the time of their creation to the time 
of their resurrection 

تْ  فـَ ـُ يْ �ـَ ـِيْ الـَـّذـِ ا� ـِ السـَـّ ارـِه عـَدـَـّ مـِقْدـَ واْ              وـَ ـُ �ـَ افْتـَ ـَمْلاـَ≈ـُ وـَ الأْ وْنـَ وـَ ـِيـُـّ ـِهـِ النـَـّب  ب
bi hi ‘n-Nabiyyūna wa ‘l-Amlāku wa ‘f-takharū     Wa ‘adda miqdārihi ‘s-sāmi ‘l-ladhī sharufat 

And by the magnitude of the Sublime (as Sami) that honoured the prophets and angels and gave them glory 

نـَدـِيْ  انـِ يـَا سـَ ـَكْوـَ ـِي الأْ ـَانـَ � ا � عـَدـَـّ مـَ رـُ             وـَ وـَ ثـَ الصـُـّ ـَ� أـَنْ تـُبْعـَ ـِ� ا يـَكـُوْنـُ إ مـَ  وـَ
wa mā yakūnu ilā an tub`atha ‘ṣ-ṣuwaru       Wa `adda mā kāna fi ‘l-akwāni Yā Sanadī 

And by the number of what is found in the creations, O my Helper,  and by what will be until the day of Judgement 

ا ـِهـَ فـُوْنـَ ب �نٍْ يـَْ�ـِ ةـِ عـَ فـَ ْ ـُلـِـّ �ـَ ـِيْ � واْ         � رـُ �نْـَ أـَوْ يـَذـَ ـَرْضـِ الأْ اتـِ وـَ وـَ مـَ  أـَهلْـُ السـَـّ
ahlu ‘s-samāwāti wa ‘l-arḍīna aw yadharū           Fī kulli ṭarfati `aynin yaṭrifūna bi hā 

And with every movement of the blinking eyes in the heavens and the Earth, and in their moments of stillness 

بـَلٍ  عْ جـَ �نْـَ مـَ ـَرْضـِ الأ اتـِ وـَ وـَ مـَ شـِ وـَ     مـِلْءـَ السـَـّ ْ الْ�ـَ واْ وـَ ـُ ا حـَ�ـَ مـَ يْ وـَ �ـِ ْ اْ��ـُ رشْـِ وـَ  الْعـَ
wa ‘l-Farshi wa ‘l-`Arshi wa ‘l-Kursī wa mā ḥaṣarū    Mil’a ‘s-samāwāti wa ’l-arḍīna ma` jabalin 

Filling the heavens and the Earth including the mountains,, and the lands, the Throne, the Footstool and whatever they 
encompass 

عْ  دـَ مـَ أـَوْجـَ وْجـُوْداـً وـَ مـَ االلهـُ مـَ ا أـَعْدـَ ـُ        مـَ �ـِ اماـً لـَيْسـَ تـَنْحـَ لاـَةـً دـَوـَ  دـُوْماـً صـَ
dūman ṣalātan dawāman laysa tanḥaṣiru       Mā a`dama ‘lLāhu mawjūdan wa awjada ma` 

And (by the number) of what Allah has made to perish  and the non-existent to exist, with an everlasting blessing that 
remains with no end 
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ا مـَ هـُوْرـِ كـَ مْعـِ الدـُـّ عْ جـَ دـَـّ مـَ ـِقـُ الْعـَ غْر سْتـَ رـُ        �ـَ ـَ تـَذـَ لا ـِيْ وـَ ـَ تـُبْ� ـدـِـّ لا ـِالْحـَ  تـُحـِيْطـُ ب
tuḥīṭu bi ‘l-ḥaddi lā tubqī wa lā tadharū        Tastaghriqu ‘l-`adda ma` jam`I ‘d-duhūri kamā 

And which endures the number of all eras,  just like its encompassing of all limits that do not last or remain 

ا اءـً يـَا عـَظـِيْمـُ لـَهـَ ـِهـَ انتْ ـَ غـَايـَةـً وـَ ـَ�ـُ      لا � يـُـعْتـَ ي فـَ ـدٌ �ـُقْ�ـَ ا أـَمـَ ـَ لـَهـَ لا  وـَ
wa lā lahā amadun yuqḍā fa yu`tabarū      Lā ghāyatan wa ‘ntihā’an Yā `Adhīmu lahā 
May it have no end or limitation, O most Great,  nor a period that is concluded or contained 

 ٍ د رـَـّ مـِنْ عـَدـَ دْ مـَ ا قـَ افـِ مـَ عـَدـَـّ أـَضْعـَ رـُ  وـَ دـَ نْ لـَهـُ الْقـَ ـِهـِ يـَا مـَ اف عْفـِ أـَضْعـَ عْ ضـِ  مـَ
ma` ḍ`ifi aḍ`āfihī Yā Man Lahu ‘l-Qadarū      Wa `adda aḍ`āfi mā qad marra min `adadin 

And double the amount of what has been enumerated, double (again) and multiplied, O the One who is most Able 

ا مـَ كـَ يـِـّدـِيْ وـَ ي سـَ ا تـُحـِبـُـّ وـَ تـَرْ�ـَ مـَ �ي ْأـَنتْـَ  كـَ � رتْـَنـَا أـَنْ �ـُصـَ دـِرـُ أـَمـَ قْتـَ  مـُ
Amartanā an nuṣallī Anta Muqtadirū          Kamā Tuḥibbu wa Tarḍā Sayyidī wa kamā 

In a manner the You like and that pleases my master, and in the way that you have commanded us to invoke (upon him), 
indeed You are most Able 

ا مـَ ـِ كـَ لاـَم عـَ السـَـّ ٍ  مـَ د رـَـّ مـِنْ عـَدـَ دْ مـَ ـُ  قـَ �ـِ نْتـَ ضْلـُ مـُ الْفـَ ا وـَ ـِفْهـُمـَ اع ضـَ بـِـّ وـَ  رـَ
Rabbi wa ḍā`if humā wa ‘l-faḍlu muntashirū      Ma`a ‘s-salāmi kamā qad marra min `adadin 

(And send these blessings) with peace, by the number of all that has been enumerated by my Lord, and double this, the 
blessing are spread far and wide 

ـِيْ  كـَ � قـِـّ ـِحـَ وْبٌ ب ْ�ـُ ـِكـَ مـَ ـُلـُـّ ذـَل � ـُ�ـُواْ  وـُ � ـِنْ كـَ إ واْ وـَ لـُـّ ـِنْ قـَ ـِكـَ إ لْق اسـِ خـَ  أـَْ�فـَ
anfāsi Khalqika in qallū wa in kathurū          Wa kullu dhālika maḍrūbun bi Ḥaqqika fī 

And all that we have said, multiply it, by your Truth, in the breaths of your creation whether it be much or a little 

ا امـِعـِهـَ سـَ ا وـَ ارـِيهْـَ ـِقـَ ْ ل اغْ�ـِ بـِـّ وـَ واْ  يـَا رـَ ـُ ا حـَ�ـَ مـِيْعاـً أـَينْـَمـَ ـِمـِ�نْـَ جـَ الْمـُسْل  وـَ
wa ‘l-Muslimīna jamī`an ayna mā ḥaḍarū        Yā Rabbi wa ‘ghfir li qārīhā wa sāmi`ihā 

O my Lord, forgive the reader (of this poem) and its listener, and all the Muslims wherever they may be 

ـِنـَا جـِ�ْ�ـَت ـِيْنـَا وـَ أـَهْل ـِدـِينْـَا وـَ ال وـَ ـُ  وـَ �ـِ فْتـَ ـِ مـُ فْو ـِلْعـَ يـِـّدـِيْ ل نـَا سـَ ـُلـُـّ �  وـَ
wa kullu nā Sayyidī li ‘l-`afwi muftaqirū          Wa wālidīnā wa ahlīnā wa jīratinā 

And (forgive) our parents, our families and our neighbours, and all of us, O my Master, we are in need of your forgiveness 

ا ادـَ لـَهـَ دـَ ـِـ ـَ ع ـُوْباـً لا دْ أـَتـَيْتـُ ذـُن قـَ رـُ �كٰـِ  وـَ ـَ يـَذـَ لا ـِيْ وـَ ـَ يـُبْ� ≈ـَ لا فْوـَ  نـَـّ عـَ
lākinna `Afwaka lā yubqī wa lā yadharū         Wa qad ataytu dhunūban lā `idāda la hā 

I have come with countless amount of sin, but your forgiveness is not despaired of, or abandoned 

ا أـَ�غْـِيْ  ـُلـِـّ مـَ مـُـّ عـَنْ � الْهـَ لـَ�ـِيْ وـَ ـُ  هـِ أـَشْغـَ نْكـَ�ـِ لْبـُ مـُ الْقـَ عٌ وـَ اضـِ ـَـّ�ـِْ� خـَ ـِن إ  وـَ
wa inna nī khāḍi`un wa ‘l-qalbu munkasirū     Wa ‘l-hammu `an kulli mā abghīhi ashghalanī 

I am distressed for things I am in need of it, it overwhelms me and my heart is broken 
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بـِـّ  ينْـِ تـَرحْـَمـُنـَاأـَرْجـُوْ≈ـَ يـَا رـَ ارـَ ـِي الدـَـّ رـُ   � جـَ بـَـّحـَ الْحـَ يهْـِ سـَ ـِيْ يـَدـَ نْ � ـِ مـَ اه ـِجـَ  ب
Bi Jāhi man fī yadayhī sabbaḥa ‘l-ḥajarū         Arjū ka Yā Rabbi fī ‘d-dārayni Tarḥamunā 

I beg You, O Lord in both worlds to have mercy on us, By him who the stones exalted (Allah) in his hands 

ةـً  ـَ غْ�ـِ مـَ بـِـّ أـَعْظـِمْ لـَنـَا أـَجْراـً وـَ ـِنـَـّ جـُوْدـَ≈ـَ بـَْ�ٌ لـَيْسـَ  يـَا رـَ إ ـُ يـَ  فـَ �ـِ  نحْـَ
fa inna Jūdaka Baḥrun laysa yanḥaṣirū         Yā Rabbi a`ẓim lanā ajran wa maghfiratan 

O Lord increase the good (favour upon us) and forgive us, for indeed Your Generosity is an ocean unlimited 

ةٌ  ـِقـَ Òا ـَخْلاـَقـُ ضـَ ا الأْ اقْضـِ دـُيـُوْناـً لـَهـَ دـِرـُ  وـَ قْتـَ بـَ عـَنـَـّا أـَنتْـَ مـُ ْ جـِ اْ��ـَ ـِـّ �ـَ  وـَ
wa farriji ‘l-karba `annā Anta Muqtadirū       Wa ‘qḍi duyūnan laha ‘l-akhlāqu ḍā’iqatun 
And alleviate the anxieties of a distressing nature, and relieve us of sorrow, You are Most Noble 

ةٍ  ـَازـِلـَ ـُلـِـّ ن ـِيْ � ـِنـَا � يْفاـً ب نْ لـَطـِ كـُ ـُ   وـَ �ـِ الـُ تـَنْحـَ ـَهوْـَ ـِهـِ الأْ مـِيْلاـً ب  لـُطْفاـً جـَ
Luṭfan jamīlan bihi ‘l-ahwālu tanḥasirū      Wa kun laṭīfan bi nā fī kulli nāzilatin 
And be kind to us in every moment, a beautiful kindness by which distress is no more 

نْ  مـَ ـِ وـَ ـَنام ـِ الأْ �ْ� �ـَي خـَ �ـَ� الْمـُجْتـَ ـِالْمـُصْطـَ رـُ      ب وـَ ـِهـِ السـُـّ دْح ـِيْ مـَ ـَزـَلـَتْ � لاـَلـَةـً ن  جـَ
Jalālatan nazalat fī madḥihi ‘s-suwarū       Bi ‘l-Muṣṭafa ‘l-Mujtabā Khayri ‘l-Anāmi wa man 
By Mustafa, The Chosen One, the best of creation. In his honour chapters of praise were revealed 

تْ  ا طـَلـَعـَ ارـِ مـَ ـَ� الْمـُخْتـَ لاـَةـُ عـَ� ـُمـَـّ الصـَـّ رـُ  ث مـَ عـَ الْقـَ عْشـَ دْ شـَ ا قـَ مـَ ارـِ وـَ مْسـُ النـَـّهـَ  شـَ
Shamsu ‘n-nahāri wa mā qad sha`sha`a ‘l-qamarū      Thumma ‘ṣ-ṣalātu `ala ‘l-Mukhtāri mā ṭala`at 

And blessing be upon the chosen one for as long as the sun rises and the moon shines 

ـِهـِ  ت ـِيْفـَ ل ـِيْ بـَْ�ٍ خـَ ي عـَنْ أـَ� ـُمـَـّ الرـِـّ�ـَ ـُ  ث �ـِ ينْـِ يـَنْتـَ ـِلدـِـّ ـِ ل امـَ مـِنْ �ـَعْدـِه نْ قـَ  مـَ
man qāma min ba`dihī li ‘d-Dīni yantaṣirū       Thumma ‘r-Riḍā `an Abī Bakrin Khalīfatihī 

And blessing be upon Abu Bakr, his caliph, who maintained the religion after him victoriously 

ـِهـِ  ـِب اح وْقـِ صـَ ارـُ فْصٍ الْفـَ ـِيْ حـَ عـَنْ أـَ� رـُ     وـَ ـَامـِهـِ عـُمـَ ـِيْ أـَحْ� صْلـُ � وْلـُهـُ الْفـَ نْ قـَ  مـَ
man qawluhu ‘l-faṣlu fī aḥkāmihī `Umarū       Wa `an Abī Ḥafṣin al-Fārūqi Ṣāḥibihī 

And upon Abu Hafsa, Al Faruq, his companion Umar who had the final word by his judgement 

تْ  مـُلـَ نْ كـَ ينْـِ مـَ ـِي النـُـّوْرـَ انـَ ذ ثْمـَ ـِعـُ جـُدْ ل ا     وـَ ينْـِ وـَ ارـَ ـِي الدـَـّ نـُ � اسـِ حـَ ـُ لـَهـُ الْمـَ �ـَ  لظـَـّ
lahu ‘l-maḥāsinu fi ‘d-dārayni wa ‘dh-dhafarū     Wa jud li `Uthmāna Dhi ‘n-Nūrayni man kamulat 

And love for Uthman the possessor of two lights upon whom perfected was goodness and victory in the two abodes 

ـِمـَ  ه ـُمـِـّ أ عـَ ابنْـَيْـهـِ وـَ ـِيـُـّ مـَ ا عـَ� ذـَ ـَ�ـُ           اكـَ � ـَا الْخـَ ن اءـَ دْ جـَ ا قـَ مـَ بـَاءـِ كـَ  أـَهلْـُ الْعـَ
Ahlu ‘l `Abā’i kamā qad jā’a na ‘l-khabarū        Kadhā `Aliyyu ma`a ‘Bnayhi wa Ummi himā 

And upon Ali with his two sons and upon their mother, the people of the mantle as has been related in the hadith 
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ـُوْ  أـَب ةٌ وـَ عـِيْدـُ ابنْـُ عـَوْفٍ طـَلْحـَ عْدٌ سـَ رـَرـُ     سـَ ةٌ غـُـ ـادـَ بـَيـرٌْ سـَ زـُ ةٍ وـَ ـَيْدـَ  عـُب
`Ubaydatin wa Zubayrun Sādatun ghurarū           Sa`dun Sa`īdu ‘Bnu `Awfin Ṭalḥatun wa Abū 
And upon Sa’d and Sa’id son of Auf, Talha, Abu, Ubayda and Zubayr, Master of the best (of people) 

ا ـَـ ن يـِـّدـُ بـَـّـاسـُ سـَ ا الْعـَ ذـَ كـَ مْزـَةٌ وـَ حـَ ـَ�ـُ    وـَ ـِهـِ الْغـِ� تْ ب الـَ نْ زـَ �ْ�ـُ مـَ ـَجْلـُهـُ الْحـَ ن  وـَ
wa Najluhu ‘l-ḥabru man zālat bihi ‘l-ghiyarū     Wa Ḥamzatun wa kadha ‘l-`Abbāsu Sayyidunā 

And upon Hamza and our Master Abbas, and upon his son, the scholar through him obscurities were no more 

اطـِبـَةـً  ـَتْبـَاعـُ قـَ الأ حْبـُ وـَ الصـَـّ الآْـَلـُ وـَ ـُ    وـَ �ـَ ا السـَـّ يـَا�ـِيْ أـَوْ بـَدـَ نـَـّ لـَيْلـُ الدـَـّ ا جـَ  مـَ
mā janna laylu ‘d-dayājī aw bada ‘s-saḥarū          Wa ‘l-Ālu wa ‘ṣ-Ṣaḥbu wa ‘l-Atbā`u qāṭibatan 

And upon all the family and the companions and followers. For as long as the dark night covers the day, and the 
appearances of dawn 

 
Every night and every day 

 
Every night and everyday, remember in every way, 

Never forget to say, lā ilāha illa ‘lLāh x2 
 

To be able to defeat, shaytaan and his deceit, 
Never forget to repeat, lā ilāha illa ‘lLāh x2 

 
Every night and everyday, remember in every way, 

Never forget to say, lā ilāha illa ‘lLāh x2 
 

Our way is the Quran, and sunnah of the best of man, 
Say it wherever you can, lā ilāha illa ‘lLāh x2 

 
Every night and everyday, remember in every way, 

Never forget to say, lā ilāha illa ‘lLāh x2 
 

Quran is the greatest weight, and sunnah don’t you separate 
Then followed by Ahlulbayt, lā ilāha illa ‘lLāh 

 
Ahlulbayt are the second weight, lā ilāha illa ‘lLāh 

 
Every night and everyday, remember in every way, 

Never forget to say, lā ilāha illa ‘lLāh x2 
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Ya ḥādi sīr Ruwaydā 

ـِيْ  ا    يـَا حـَاد يدْـً وـَ ْ رـُ دْ   �ـِ اْ�شـُ امـَ الرـَـّكْبـِ   وـَ  أـَمـَ
Yā ḥādīsir ruwaydā Wan shūd Amāma ‘rrakbi 

ـِي ـِي الرـَـّكْبـُ � يبٌْ   � ـَ مْ   �ـُ هـُ عـَ وْا مـَ دـُ يْ  أـَخـَ لْ�ـِ  قـَ
Fī r’Rakbulī 'uraybun Akḥadhū ma'ahūm qalbī 

�يْ  ن � ـِذـَا    مـَ وْا إ دـُ ـِيْ   أـَخـَ لْ�ـِيْ   �  قـَ
      Mallī idha Akḥadū lī qalbī x2 

ـِيْ  وْ� ـَـّتـُ ت وْا    شـَ ذـُ ـِيْ   أـَخـَ اد ـِيْ البـَوـَ ـِيْ    مـِ�ـِـّيْ  � اد  فـُؤـَ
Shatta tūnī fi lBawādī Akḥadū minnī fuādī  

�يْ  ن � ـِذـَا   مـَ وْا إ دـُ لْ�ـِيْ    أـَخـَ ـِيْ قـَ � 
Mallī idha Akḥadū lī qalbī x2 

ـَدـَـّبْ  تـَأ ـِي  وـَ اهـُمْ        � ـِمـَ ـَ  ح لا قْ   وـَ عْشـَ اهـُمْ   �ـَ وـَ  سـِ
Wa ta addub fī ḥimāhūm Lā walaa ta'shaq siwaa hoem x2 

ا ءـُ  فـَ هـُمـُوْهـُمـُ الشـِـّ لْ�ـِيْ  فـَ ـِقـَ  ل
Fa humū,humū shifā’u li qalbi x2 

ـِيْ  اد ا �ـِفـُؤـَ فْقـً ا رـِـّ ـِيْ     رـِفْقـً ـِيْ يـَا حـَاد ا � فْقـً ا رـِـّ  رـِفْقـً
Rifqah Rifqah bī yā ḥādī  Rifqah Rifqah bi fuādī x2          

�يْ  ن � ـِذـَا  مـَ وْا    إ دـُ يْ   أـَخـَ لْ�ـِ ـِيْ قـَ � 
Mallī idha Akḥadū lī qalbī x2 

ـِلهٰـَ  ـَ إ ـِلاـَـّ االلهـُ    لا ـِدٌ    إ اح لـَـّ عـُلاـَهـُ   وـَ  جـَ
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Lā ilāha illallahu wāḥidun jalla 'ulāhu x2 
عْبـُوْد ارـِ   المـَ النـَـّهـَ لـِ وـَ ـِي اليـَـّ � 

        Al ma'būd fi l’Layli wannahāri x2 

ـِيْ  ا    يـَا حـَاد يدْـً وـَ ْ رـُ امـَ الرـَـّكْبـِ   �ـِ دْ أـَمـَ اْ�شـُ  وـَ
Yā ḥādīsir ruwaydā Wan shūd Amāma ‘rrakbi 

ـِي الرـَـّكْبـُ  يبٌْ    � ـَ ـِي �ـُ يْ  � لْ�ـِ هـُمْ قـَ عـَ وْا مـَ دـُ  أـَخـَ
Fī r’Rakbulī 'uraybun Akḥadhū ma'ahūm qalbī 

�يْ  ن � ـِذـَا   مـَ وْا    إ دـُ لْ�ـِيْ    أـَخـَ ـِيْ قـَ � 

Mallī idha Akḥadū lī qalbī x2 
  



  25
   

 

 
Khayr al-Bariyya               

ـِيـَـّه ـَ� ��ـَ الْ�  خـَ
 

ـِيـَـّه ـَ� ��ـَ الْ� ـَظْرـَهْ     خـَ ـَيـَـّ      ن ـِ� ا أـَنتْـَ      إ ـِلاـً   مـَ هْ  إ يـَـّ طـِ ـُ الْعـَ نْز  كـَ
 

Khayr al-bariyyah Nazrah ilayya Mā anta illā Kanz ul-‘atiyyah 

O Best of Creation صلى الله عليه وسلم, Grant me a look. You are but A Treasure of Gifts 
 

ضْلٍ يـَا بـَْ�ـَ  تـَاجـَ   فـَ ـِي   عـَدْل وـَ صْلٍ  جـُدْ � ـِوـَ نْيـَـّهْ   ب بْلـَ الْمـَ  قـَ
 

Yā bahru fadlin Wa tāja ‘adlin Jud lī bi waslin Qabl al-mayyah 

O Ocean of Excellence صلى الله عليه وسلم, O Crown of Equity صلى الله عليه وسلم  , Give me, out of bounty, 
Union before the Trials 

 

غْفـُلْ  ا≈ـَ �ـَ ـِنـَـّا  حـَاشـَ لْ ع تـَبْخـَ لْ  وـَ رْسـَ �ْ�ـَ مـُ ـِيـَـّهْ  يـَا خـَ ج ـِرْحـَمْ شـَ  ا
 

Hāshāka taghful ‘Innā wa tabkhal Yā khayra mursal Irham shajiyyah 

You صلى الله عليه وسلم   would never forget me, or treat me miserly, O Best of Messengers صلى الله عليه وسلم, 
Have compassion with my pathetic state. 

 

ـِي ـَاد ـُن مْ ذـَا أ ـِييـَا  كـَ �ْ�ـَ هـَاد ـِي خـَ رـَاد صْدـِي مـُ ـَـّيـَـّ  قـَ � ا عـً  عـَطْفـً
 

Kam dhā undī Yā khayra hādī Qasdī murādī ‘Atfan ‘allayya 

How much have I called, O Best of Guides صلى الله عليه وسلم. You [to whom is] my aspiration and will, Show me 

Your loving affection 
 

ـُهدْـِيكْـَ  ـِ�ـَـّي أ ةـَ   ح لاـَ �ي صـَ � ا دـَامـَ   رـَ ي مـَ لْ�ـِ كْرـِ   قـَ ـِلْذـِـّ ا ب  حـَيـَـّ
 

Ahdīka hibbā Salātu rabbi Mā dāma qalbī Bidhdhikri hayyā 
 

I give You my love, [And send upon You] the blessings of the Lord As long as my heart Remains alive 
with remembrance 
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Qamarun Sidanan Nabi 

رٌ  مـَ رٌ      قـَ مـَ ي   قـَ ـَا النـَـّ�ـِ يدْن ي    سـِ ـَا النـَـّ�ـِ يدْن مـِيل سـِ جـَ رٌ               وـَ مـَ مـِيل  قـَ جـَ  وـَ
Qamarun, Qamarun, Qamarun, Siddna ‘nNabi, Qamarun.  Wa Jamīl, Wa Jamīl, Wa Jamīl, Siddna 

‘nNabi, Wa Jamil   X2 
Brilliant like the moon...Brilliant like the moon...Brilliant like the moon...Oh our master the Prophet, 

Brilliant like the moon!Beautiful...Beautiful...Beautiful... Oh our master the Prophet, Beautiful! 

ـِ  رْد ـَالْوـَ �ـَ� � صْطـَ ـُـ فـُـّ الْمـ كـَ هـَ   وـَ ـِْ�ـُ ع ـِي      وـَ ـَاد �   ن تْ   يـَبْ�ـَ سـَـّ ـِذـَا مـَ ـِي   ا  أـَيـَاد

Wa Kafful Mustafā Kal Wardi-Nādī (Allah Allah) Wa 'Itruha Yab-qā Idhā Massat a-Yādī (Allah 
Allah)         

And your palm like a flower mist by the dew, Its fragrance everlasting where it touches! 

ـِيْ                         ـُلـَـّ الْعـِبـَاد ا � الـُهـَ ـَوـَ عـَمـَـّ ن ـَ�ـَىوـَ �ْ�ـَ الْ� ـِيبـُ االلهـِ يـَا خـَ  حـَب
Wa 'Amma Nawāluhā Kullal-'Ibadī Habibu-llāhi Yā Khairal Barā Ya 

Its generosity ever extended to all humanity! So beloved to Allah oh you the best of creation! 

مْسـَ مـِنْهـُ  ا               تـَنـَالـَ الشـَـّ ـُوْرـَ ـَانـَ ن ـِلـُـّ لـَـّهـُ بـَلْ � لاـَ ظ وْرـَ  وـَ الْبـُدـُ  وـَ
Wa lā ẓillu ‘lLahu bal kāna nūrā (Allah Allah)Tanā lash’Shamsa Minhu Wal Budūra(Allah Allah)         

Shade-less but brilliant you ever are The sun and stars feed off your light! 

ـَهـَ  ـِنـُوْرـِ ط ـَارـُ ب ـُلـُـّ اْ�كـَوْنـِ أـَن � ه            وـَ هـُوْرـَ ى لـَوْلاـَ ظـُ مْ يـَكـُنـِ الْهـُدـَ لـَ  وـَ
Wa Lam Yakunil Hudā Laulā Ẓuhūrā    Wa Kullul Kauni Ana Rubinūri Taha 

Guidance would have not been possible without you  You have summoned the Cosmos willingly! 
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Tābalī 

ارـِيْ  ـِذـَ لْعـُ ع ـِي خـَ ـَابـَ � ـِ    ط ام مـَ ى الْبـَدْرـِ التـَـّ ـِي هـَوـَ �    x2    

ـارـِيْ  انكْـِسـَ ارـِيْ    وـَ قـَ ـِـ ـِفْت رـَام      با ـَيْلـَ الْمـَ ـِي ن          x2 آرْتـَ�
ـِيْ لاـَ تـَلـُمْ�ـِيْ  وْ� ذـُ قـِ           يـَا عـَ اشـِ ـَ� الْعـَ � ا عـَ ـِ مـَ لام  مـَ

ـُذْنـُ  �ـِـّي  أ ـِ عـَ ارْو ـِي الْعـِشْـقـِ   مـِ�ـِـّيْ وـَ ـَا � ـُلاـَ  آن ـِ غ  م
ـَ� ـَحْبـَابـِ تـُجْ� مْرـَةـُ الأْ ـِيـَ     خـَ ـِلـٌّ  � ام  ح ـَ                      لاـَ �ـَ

ـَي  ـ�نْـِ تـُمْ� وْعـِ الْـعـَ ـَ�ـُـّ                                               مـِنْ دـُمـُ ا الْ� ـَهـَ ان لاـَم   صـَ         السـَـّ
 

ة  ْ�ـَ تـِ  طـَابـَتـِ الْحـَ فـَـّ ـَهلْـِ االلهـِ  النـَـّظْرـَة  صـَ يْ�ـِي لأـِ ى يـَا عـَ تـِ الْبـُْ�ـَ اءـَ  جـَ
ة    ارـَ ـِشـَ يْ الْب ـِذـِ ا  ل ـَارـَ � وْا سـُ امـُ ة  قـَ ارـَ ـِمـَ لـُوا ع عـَ ا لـِلهـِ    جـَ ْ�ـً يْ�ـِيْ شـُ  يـَا عـَ

ا�ـِ  ا الْحـَ ـُ  أـَيـُـّهـَ ْ أ ـِيـَـّا≈ـَ       ذـَاكرـِ   وـَ    ذكْرـُ ـُ   إ يْ�ـِيْ   تـُنْ�ـِ  حـَال أـَهلْـِ االلهـِ   يـَا عـَ
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Tālamā 

ا  طـَالـَمـَ

ا ـَ ا اـَشكـُو �ـَ ـِ� طـَالـَمـَ ـُورـَ الوـُجـُود  � ـِي يـَا يـَان ـَاد اـُن ا وـَ ـِهـَ ـِ�  ت عدـِ  �  نـَ الجـُود يـَامـَ
I always ascribe my deep love to you, O light of existence. 

I call upon you, O essence of generosity 

�ـِي  نيـَ هـُودمـُ ـِالشـُـّ ى ب ـِ� اـَحظـَ ا� ـَ ـِ� الجـُودـُود اـَقصـَ �ـَ ا� ـِ يـَازـَ م لاـَ ى بـَابـَ السـَـّ اـَرـَ  وـَ
My utmost wish and extent of my love is that I am given the opportunity to witness you. 
 and then I will see the door of peace, O the one who descends from honourable fathers. 

اميـَ  هـَ ستـَ ق مـُ �� عـَاشـِ ـِ� ا ا�كـَونـِ ا ازـَ ـَ ام ا�ـِ مـَ ى يـَابـَدرـَ التـَـّ العـِشقـُ هـَمـِـّ غرـَمٌ وـَ  مـُ
O beautifier of the Universe I am entranced in your love 

I am in love and love is my concern O shining moon 

رـَام ـِ� الغـَ اضـَ عـَ�ـِـّ� اـَضنا� ـِ�ـِفـِ الاـِ�ـَ نتـُ  ا د حـَسـَـّ ـِيكـَ قـَ هـُودف ـِ� العـُ ا� �ـِـّي يـَاسـَ   ظـَ
Please don’t avoid me, don’t turn your face away from me, loving you has exhausted (overwhelmed) me 

 In you , indeed I think highly of you O noble one of all time 

نـَاب ـِ� الجـَ اءـِ يـَاعـَا� ـِيـَ ـَنب اجـَ الا ـَ اءـِ  يـَا�ـِ ـِيـَ ـَ�ق امـَ الا ـِمـَ � ذـَابيـَاا ل�ـِ ـِنـَـّ قـَ   ا
O light of the Prophets, O most respected        O Imam of the pious, surely my heart has melted because of 

your love 

ـَـّ  � د تـَجـَ ا قـَ ـِيـّـً ـَب اليـَان مـَ ـِالجـَ عـَليكـَ ا � حقاـّـً ب لاللهـُ وـَ لاـَ �� ذـُوالجـَ � ـَـّ� رـَ �  صـَ
O Prophet indeed your beauty is truly evident  

 And upon you, salutations are sent by my lord the most Majestic 

ـَال ـِي ط ـِنـَـّ هـَجر ة ا ـِلـَـّ ـَه ـُورـَ الا ـِ� يـَان صلـِ جـُود يـَك� ـِالوـَ ـَـّ� جـُود ب � مرـُ وـَ العـُ يـِـّدـِي وـَ  سـَ
Isn’t it enough, O light of the moons, that you have forsaken me for some time  
 O my master, I am getting old, please O generous one please visit me 
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 Antum Furūdi  
ـُوْ�ـِي      اـَنتْـُم �ـُ

ـِ�اـَ�  �ـَفْ� ـُوْ�ـِيْ وـَ ـِ� �ـُ غْ� شـُ  اـَ� حـَدـِيْ�ـِي وـَ
You are my obligation and my choice. You are my obsession and you are my talk 

ـِ� � لاـَ ـِ� صـَ ـِبْلـَ�ـِي � ��  يـَاق � فْتـُ اـُصـَ قـَ ـِذـَا وـَ     ا
O my direction of Prayer. When I stand to pray 

يْ�ـِي كـُم �ـُصْبـَ عـَ ا�ـُ مـَ ��          جـَ ـُ� هْتـُ � جـَـّ يْهـِ وـَ ـِلـَ          ا
Your beauty is my sight. I have annihalated all of myself to it 

ـِي مـِ�ْ� ـِ� ضـَ م � كـُ ـُـّ �ـِ �� وـَ � جـَ ـُوْرـُ التـَـّ لْبـُ ط القـَ  وـَ
And your secrets are in my conscience. And the heart is being purified 
 

يـِـّ  ـِ� الْ�ـَ ـَا اـَ�ـَسْتـُ � ان ـِ� رـً تـُ اـَهْ� ْ بـَ�ـَ  لـَيْلاـً فـَ
In the night I witnessed a fire in the neighbourhood. Then I told my family 
 

�� � لـَعـَ �� قـُلْتـُ امْكـُثـُوْا فـَ � ـِعـَ ايـَ ل  اـَجـِدـُ هـُدـَ
I said stay here. I hope to find my guidance 
 

�ـِـّي ـِ�ٌْ� المـُعـَ ق ـَا الفـَ ـِ�  اـَن ا� ـِحـَ وا ل �� رـِقـُـّ ذـُ�  وـَ
I am the needy who is suffering. Be kind to my humiliated state 
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ابْ  ـَ بْ �ـَ ـِْ�ـَ  ا
  IshRab Sharāb     

بْ  ـِْ�ـَ ابْ ا ـَ ا  �ـَ فـَ ـِبْ    أـَهلـِ الصـَ Òا ـرـَ عـَجـَ  االلهـُ  االلهـُ  تـَ
Ishrab Sharab Ahli-Safaa- Allah Allah- Tara Aja’a’eb 

Drink from the drinks of the people of presence with Allah (Safa=purity), you will see 
wonders/miracles. 

ة ـِفـَ عْـــر الـِ المـَ عـَ رـِجـَ ـِبْ   االلهـُ  االلهـُ       مـَ Òلبـُ طـَا القـَ  وـَ
Ma’a Rijaali’l Ma’rifah –Allah Allah- wal-Walbu Taa’eb 

They are the people of Ma’rifah (true knowledge), with them your heart is at peace 

مْ  رتـُهـُ د زـُ طـرـَة            أحدـَ الأيامقـَ مـُ خـَ        يـَا قوـَ
Khatartuhum Ahadal Ayyam- Ya qawmi Khatra 

I visited them one day, just once O’ people 

دتـُهم أهلـَ  جـَ ـرـَام  وـَ ة             الغـَ �ـَ هـُمْ �ي حـَ       وـَ
Wa’jadtuhum Ahlal Gharam- wa hum fi Haadrah 

I found them people of true love, and they’re always in Hadrah (presence). 

ـُ  ـــةٌ  هـُمعـُيـُـون بـَـّلـَ ـذـَ ا  االلهـُ  االلهـُ        مـُ �ـَ ـُوهٌ صـُ جـ وـُ  وـَ
U’yoonuhum Mutha’bbalatun –Allah Allah- wa wujoohun Sufra 

Eyes that are humble and has not slept for days, faces that are pale from their fastings 

ةٌ  ـــثـَ ـعـَـّ شـَ هـُم مـُ ؤوسـُ ورٌ غـُ�ْ�ـَا    االلهـُ  االلهـُ         رـُ عـُ ـُـ شـ  وـَ
Ru’oosuhum Musha’athatun—Allah Allah- wa Shu’oorun Ghoobra 

Heads that are not combed, and dusty hair  

هدـِ  اقأصحابـَ العـَ المـِيثـَ ـَظْرـَة    االلهـُ  االلهـُ     وـَ ة  ن ـِيـَـّ        هـَن
As’haabal ‘ahdi wal meethaaq- Allah Allah- Nazrah Haniyyah 

Those who kept up their pledge and oath to them, enjoy you looking at them (now that they 
appearing to you spiritually to imbibe from them) 
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اق ـَذوْـَ ـَ� طـَابـَتـِ الأ وْ� ـِالْمـَ ـِيـِـّةٌ  االلهـُ  االلهـُ            ب و يْلـَةٌ عـَلـَ       لـَ
Bil-Mawlā tābati-l A’th-wāq- Allah Allah- Layla Alawiyyah 

Because of the Mawla (Sayyidina Ali), our Thowq (taste) has been refined- Allah Allah- a truly 
Alawi night. 

مْ  اكـُ ـِمـَ لْ ح ـَدْخـُ ـِي   االلهـُ          قـُلتـُ لـَهـُمْ ن ا� وـَ  االلهـُ      يـَـا ذـَا المـَ
Qultu lahum Nad’khul himakum-Allahu Allah- yaa Thal-Mawaali 

I begged: would you take me under your wing, Oh my Mawla’s? 

ـِي        ـُوْا � الـ طـَنـَا قـَ ْ قْبـَلْ �ـَ ـِي   االلهـُ  االلهـُ           �ـَ ـرطْـُ غـَا� الشـَـّ  وـَ
Qalu li taqbal shartana- Allahu Allah- Wa-Shartu Ghaali 

They said: you have to accept our condition, and the price is high. 

ـرـِـّ      ـِ� عـَ�� مـُ ص� ى �ـَ وـَ ـِالنـَـّفْسـِ      االلهـُ  االلهـُ             الهـَ الـِ  ب المـَ  وـَ
Tasbir ala murri-l hawa-Allah Allah- Bi-Nafsi-wal Maali 

Remain patient on the bitterness/difficulty of Love sacrifing self and wealth 

ا الغرام  ـِ� عـَ��ـَ هـَذـَ صْ� ـِي    االلهـُ  االلهـُ           �ـَ ا� ـُولـَ الليـَ  ط
Tasbir ‘ala hatha-l gharaam- Allah Allah- Toola-laylaali 

Remain patient to attain this Love, all your nights 

وسـَ  ؤـُ � كـُ سْ�ـَ لْ اـً مـِنْ �ـُ نْـظـَ رـُـّ     االلهـُ  االلهـُ        حـَ الـمـُ  يـَـحْلاـَ  وـَ
Tusqa ku’usan min Hanthall –Allah Allah- wal-Murru Yah’la 

You will drink very bitter drinks, until the bitter becomes (gradually) sweet 

لاـَ  لـُ عـَسـَ نْظـَ ـَـّي يـُمْ�ـِي الحـَ د الوا�ي  االلهـُ  االلهـُ        حـَ� شهـَ �ـَ  وـَ
Hatta yumsi-l Hanthall ‘asalan –Allah Allah- wa tash’hadil-Waali 

Until the bitter drink changes its character into Honey, and you move beyond to witness Al-
Waali (among the names of Allah). 

بيكـَه مـِنْ ذـَهـَبْ  ـِحْ سـَ صب فنا  االلهـُ  االلهـُ         �ـُ ـَ نْ �ـَ ـا مـَ  يـَـ
Tusbih Sabika min Thahab- Allah Allah- Yaa man ‘Arafna 

You will become shining as gold, O’ once you know us 

عْ أـَهل ـَ� مـَ ا  تـُجْ� فـَ ـِصْطـِ ـنـَا االلهـُ  االلهـُ        الإ عـَ يـِـّ مـَ  فـي ال�ـَ
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Tujla ma’a Ahli-l istifa–Allah Allah- fi-l hayyi Ma’anā 
You will be cleansed by being close to the chosen people, in the same neighbourhood with us. 

 

بيب ـِي الحـَ نْ يـَلـُمْ�ـِي � اهـَدتـُ       االلهـُ  االلهـُ     يـَا مـَ ي شـَ  الـَـّذـَ
Ya man yalumni fi-l Habib – Allah Allah- Alla’thi Shahaad’tu 

O you who blame me in my love of the beloved, that (I) you just saw 

ْ لا�ـَغيب لبـِ حـَا�ـِ ـِي القـَ ـِنْ غـَابـَ مـِـتـُـّ      االلهـُ  االلهـُ     �  إ
Fil-Qalbi Haader la Yaghib- Allah Allah- in ghaaba mittu 

He is ever present in my heart, never absent, for the second he disappears I die. 
 
 

نـَا  ْ�قـُ ـِ لـِلهـِ�ـَ  
Tarīqunā Lillāhi 

 
Tariquna lillahi  - Our path is purely 

for Allah  نـَا ْ�قـُ ـِ  لـِلهـِ�ـَ
La li'ktisaabi-l jaahi - Not for name or 

fame  َابـِ  لاـ ـِسـَ ـِكْت ـِ لإ اه  الْجـَ
'an Rasooli'l laahi - From the 

messenger of The Lord 
 

وْلـِ  سـُ ـِ لہٰـِ  عـَنْ رـَ  الإ
Ata ka'iqdi-durri - Come to us like a 

beautiful Pearl 
 

رـِـّ  عـِقْدـِ الدـُـّ ـَ� كـَ  أـَ�
Tariquna Shuhoodu - Our Path is 

witnessing (Allah) 
 

هـُوْدـُ  نـَا شـُ ْ�قـُ ـِ  �ـَ
Faraqahu-l wujudu - After we detach 

from creation 
 

هـُ الوـُجـُوْدـُ  قـَ ارـَ  فـَ
Hullat bihi-l quyoodu - The shackles 

(of the mind and soul) will be removed 
 

يـُوْدـُ  ـِهـِ القـُ تْ ب  حـُلـَـّ
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Li'khaalisin thi fikri - For a sincere 
person who thinks about this 

 
ـِْ�ـِ  ـِيْ ف ـِصٍ ذ ال ـِخـَ  ل

Tariqunah Tariqah - Our Path is a 
path 

 
ةٌ  ْ�قـَ ـِ نـَا �ـَ ْ�قـُ ـِ  �ـَ

Awdahati-l haqiqah - That clarified 
the truth of things 

 
ة ـِيْقـَ ق تـِ الحـَ حـَ  أـَوْضـَ

Li'murshidi-l khaliqah - By the guide 
of the people 

 
ة ـِيْقـَ ل دـِ الخـَ ـِمـُرْشـِ  ل

Tasri bithaka-l ithri - Such runs the 
path of the people of Allah  ِـ ـِثرْ ا≈ـَ الإ ـِذـَ ي ب ْ�ـِ  �ـَ

Tariquna Kisa'iyyah - Our Path is 
based on the 5 Ahlul Kisa' 

 
ة ـِيـَـّ Òا ـِسـَ نـَا ك ْ�قـُ ـِ  �ـَ

Alawiyya'tun Fatimi'yyah - Imbibed 
from the Noor of Ali and Fatima ة اطـِمـِيـَـّ ـِيـَـّةٌ فـَ و  عـَلـَ

Hassaniyyatun Husayniyyah - And 
Hassan and Husayn ة ـِيـَـّ يْن ة حـُسـَ ـِيـَـّ ن  حـَسـَ

Hum ahlu bayti' Noori -They are the 
house of light 

 
وْرـِ  هـُمْ أـَهلْـُ بـَيْتـِ النـُـّ

Tariquna Hashimiyyah - Our Path is 
Hashimi 

 
ة مـِيـَـّ نـَا هـَاشـِ ْ�قـُ ـِ  �ـَ

Muhammadiyyah Alawiyyah - 
Muhammadan and Alawi 

 
دـِيـَـّة مـَـّ حـَ ـِيـَـّة  مـُ  عـَلـَو

Hussayniyyat Ninowiyyah - Husayni 
then Ninowi 

 
ـِيـَـّة ـِيْنـُو ة ن ـِيـَـّ يْن  حـُسـَ

Mafihaa illa-l khayri - In it is only 
good 

 
ـِ  �ْ� ـِلاـَـّ الخـَ ا إ ـِيْهـَ اف  مـَ

Man kuntu mawlahu - Whomsoever I 
am his Mawla 

 
نْ  نْتـُ مـَ ـَهـُ  كـُ وْلا  مـَ
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Fa'hatha Ali Mawlahu - Then Ali is 
his Mawla 

 
ا ذـَ هـَ ـِيـٌّ  فـَ ـَهـُ عـَ� وْلا  مـَ

Nuwali man walaahu - We love/ 
support his supporters  ُـَهـ الا نْ وـَ الـِ مـَ ـُوـَ  ن

Wa nu'aadi man adaahu - And are 
enemies to his enemies  ُاهـ نْ عـَادـَ ـِ مـَ اد �ـُعـَ  وـَ

Kam shha fi-l khabari - As per 
authentic hadith 

 
ـِ  ـَ� � ـِي الخـَ حـَـّ � ا صـَ مـَ  كـَ

Tariquna ihaba - Our path is 
glorifying 

 
ـِهـَابـَة نـَا إ ْ�قـُ ـِ  �ـَ

Bil'aali wa sahaba - The whole family 
and all the companions 

 
ابـَة حـَ الصـَـّ ـِالآلـِ وـَ  ب

Alazwaaji wal-qarabah - The 
honourable wives and relatives ابـَة ـَ ال�ـَ الزـَـّوْجـِ وـَ  وـَ

Wa kulla ahli-l nirri - And all the 
people of good  ّـِ�ـِـ ـُلـَـّ أـَهلْـِ ال� �  وـَ

Tariquna mabnahu - Our Path is 
centered on  ُبنْـَاهـ نـَا مـَ ْ�قـُ ـِ  �ـَ

Ma fihi illa Allahu - Nothing in it, but 
Allah  ا ـِلاـَـّ االلهمـَ ـِيهـِ إ  ف

Fa'khuth ithan ma'naahu - Therefore 
adhere to the meanings  ُعْنـَاهـ ـِذـَا مـَ ذْ إ خـُ  فـَ

Bi'nathmina wan Nathari - That are 
in the above statement  ِـ ـَ� النـَـّ� ـِنـَظْمـِنـَا وـَ  ب
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Mustafa 
 

�ٰ� صْطـَ �ٰ� مـُ صْطـَ  مـُ
Mustafa  Mustafa 
(The Chosen One) 

اءْ  فـَ نْبـَعٌ لـِـّلصـَـّ  مـَ
 

Foundation of purity 

اء ـِيـَ ـَنبْ يـِـّدـُ الأ  سـَ
 

Master of the prophets 

ا فـَ ـِي الْوـَ يـِـّدٌ �  سـَ
 

Master of faithfulness & loyalty 

هـِ  ـِي حـُبـِـّ ـَانـَ � � 
 

In his love for all 

اء فـَ انـِ شـِ ـِلأـَكْوـَ  ل
 

There is healing for the universe 

ي لْ�ـِ لـَهـُ  حـَنـَـّ قـَ  
 

My heart yearns for him 
 

ـِلـَيْه ا إ وقـً اضـَ شـُ  فـَ
 

It's full of love for him 
 

ى وـَ  لـَيْسـَ أـَرْجـُو سـِ
 

I need nothing except 
 

يهْ نْ يـَدـَ بـَةـً مـِـّ ْ  �ـَ
 

A drink from his hands 
 

ةـُ عـَلـَيْه لاـَ  الصـَـّ
 

Prayers be upon him 
 

مـُ عـَلـَيْه لاـَ السـَـّ  وـَ
 

Peace be upon him 
 

� اءـِ ارْتـَ�ـَ مـَ ـِلسـَـّ  ل
 

He was raised to the heavens 
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اء ـِالنـَـّقـَ ـَ� ب ـَ� أ  فـَ
 

Then came with purity 

جْهـُهـُ  ا وـَ غـَدـَ  وـَ
 

His face became 

ا قـَ ْ�ـِ ـِـّ�ـًا مـُـّ ـَ�  ن
 

Luminous (and) bright 

ـِ  ـِه فْو ـَانـَ مـِنْ عـَ � 
 

Such was his forgiveness 

اء ـِ�نْـَ حـَانـَ الـِـّلقـَ  ح
When the encounter came with 

disbelievers 

ذْهـَبـُوا لْتـَ الـَ فـَ  قـَ
 

He said go (he forgave them) 

اء لـَقـَ  أـَنتْـُمـُ الطـُـّ
 

You are free 

ـِهـِ  ـِي هـَدْي ـَانـَ � � 
 

He dealt with people 
 

ا طـَ سـَ ا وـَ جـً نْهـَ  مـَ
 

with equality 

هـُ  سْعـِدـُ ـَانـَ �ـُ � 
 

He was happy /pleased 
 

ةـُ  اء�ـَسْمـَ طـَ الْبـُسـَ  
 

Once he saw the smile of the poor 

م ـَ ـِي اْ��ـَ يـِـّدٌ �  سـَ
 

Master of generosity 

اء طـَ ـِي الْعـَ ةٌ � ـِمـَـّ  ق
 

The best of givers 
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Subhana Man Thikruhu 
 

هـُ  ـِكْرـُ نْ ذ انـَ مـَ بْحـَ ـِزـُـّ  سـُ ـِيْسـُ لـَهـُ   ع ل هـُوـَ الْجـَ ـِ       فـَ ه ـِ اكرـِ ـِذـَ  االلهـُ  االلهـُ  ل
 

Subḥa na man thikru hu izuli thaakirihi 
Fahuwal jaalisu lahu Allahu Allahu X2 

 

فٌ  ـَ ـِ �ـَ ه ـِكْرـِ ـِيْ ذ هـُ � ـِيْدـُ لـَ ب ـَحْنـُ الْعـَ ْ�ٌ           ن فـَ هـُ وـَ لـَنـَا وـَ وْلاـَ بْدـِ مـَ ْ�ـُ الْعـَ    فـَ
Nahnul ‘aabidu lahu fithikrihi sharafun 

Lana wa fakhrun wa fakhrul ‘abdi mawlahu 
 

نْ  مـَ ـِنـَانـِ فـَ ةـُ الْج وْضـَ كْرـِ رـَ ـِسـُ الذـِـّ ال جـَ ا  مـَ ـِهـَ اهـُ يـَمْرـُرْ ف أوْـَ لْدـُ مـَ الْخـُ ا فـَ ا�ـِعـً  رـَ
Majaalisu thikri rowdah tul jinaani faman 
Yamrur fiha raati ‘an falkhuldu ma wa hu 

 

ـُنـَا ت كْرـُ االلهـِ بـَهْجـَ ذـِ عْنـَا فـَ مـَ ـِذـَاجْتـَ ـِيْ   إ نـَـّا � ا كـُ نـَا أـَينْـَمـَ ـُْ�سـُ أ ا وـَ ـِكْرـَ  هـُ ذ
Ithajta’ ma’na fathikrullahi bahjaa tuna 

Wa unsaana ayna maa Kunna fi thikraahu 
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Ahlul Wafaa 
 

ا فـَ اهـُمْ    أـَهلْـُ الْوـَ فـَ نْ وـَ ـِمـَ  هـُمْ ل
اهـُم ـِمـَ دْ ح اقْصـِ ا فـَ مْتـَ تـَحْيـَ ـِنْ رـُ  إ

 

بـُـّوْح وْسـُ سـُ وْح قـُدـُـّ ـِمْ رـُ يـِـّه ـِحـَ  ل
فْتـُوْح  اهـُمْ مـَ ـِمـَ نْ  ح ـِمـَ  أـَتـَاهـُم ل

 

عـَايـَا ـَ�ـَايـَا لـَهـُمْ رـَ ـُلـُـّ الْ� � 
نْ أـَتـَاهـُم ـِمـَ ايـَا ل طـَ  بـَْ�ـَ الْعـَ

 

مْ  أـَْ�عـِ بـِـّ وـَ لـِـّمْ رـَ سـَ لـِـّ وـَ  صـَ
�ـَ� هـُم ـِمـُصْطـَ مْ ل أـَكْرـِ جـُدْ وـَ  وـَ
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ـــــــا ـَـ  يـَا هـَنـَان
Ya Hanānā 
O Our Joy 

 
Zahar ad-dīn ul-mu’ayyad 

The eternal religion was revealed,  ْيـَـّد ينْـُ المـُؤـَ رـَ الدـِـّ هـَ  ظـَ
Bi zuhūrin Nabī Ahmad 

With the arrival of the Prophet 
Ahmad صلى الله عليه وسلم 

دْ  � اـَحمـَ هـُوْرـِالنـَـّ�ـِ ـِظـُ  ب
Ya Hanānā bi Muhammad 

O our bliss because of Muhammad 
 ,صلى الله عليه وسلم

دْ  مـَـّ ـِمـُحـَ ـــــــا ب ـَـ  يـَا هـَنـَان
Dhalik al-fadlu minAllāh 

That is the grace from Allāh. ضلـُ مـِنـَ االله ـِكـَ الفـَ  ذـَل
 

Ya Hanānā Ya Hanānā 
 

ــا ـَـ ــا يـَا هـَنـَان ـَـ  يـَا هـَنـَان
Khus’sa bis’sab ‘il mathāni 

He was solely gifted with the seven 
holy verses of Surat al-Fatihā, 

ـِ� ا� ثـَ بعـِ المـَ ـِالسـَـّ صـَـّ ب  خـُ
Wahawā lutfal ma’āni 

And he encompasses the finest 
qualities. 

ـِ� أ� عـَ ا لـُطْفـَ المـَ حـَوـَ  وـَ
Mā lahu fil khalqi thāni 

There is no creature like Him,  ْـِي لْقـِ ثـَا� ـِي الْخـَ هـُ � الـَ  مـَ
Wa ‘alayhi anzalUllāh 

And Allah has bestowed upon Him. يْهـِ اـَنزْـَلـُ االله عـَلـَ  وـَ
 

Ya Hanānā Ya Hanānā 
O our joy, O our joy! 

 

ــا ـَـ ــا يـَا هـَنـَان ـَـ  يـَا هـَنـَان
Mim’Makkatin lammā dhahar 
When he appeared from Makkah, 

 
ه ا ظـَ كـَـّةٍ لـَمـَـّ رْ  ـَمـِنْ مـَـّ  
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Li ajlihin shaqqal qamar 
For Him the moon split. 

 
رْ  مـَ قـَـّ الْقـَ ـِهـِ اْ�شـَ جْل  لأـِ

Waf’takharat alu mudra 
And he was the pride of the family 

of Al-Mudar (one of the 
grandfathers of Sayyiduna 

Muhammad صلى الله عليه وسلم), 

 ْ �ـَ تْ اـَلْ مـُ ـَ �ـَ  وـَ افْتـَ

Bihi ‘ala kullil anāmi 
Over all human beings.  ِـ ـَام ـَن ـُلـِـّ الاْ ـَ� � ـِهـِ عـَ�  ب

Ya Hanānā Ya Hanānā 
O our joy, O our joy!  ــايـَا ـَـ ــا يـَا هـَنـَان ـَـ هـَنـَان  

Zahar ad-dīn ul-mu’ayyad 
The eternal religion was revealed,  ْيـَـّد ينْـُ المـُؤـَ رـَ الدـِـّ هـَ  ظـَ

Bi zuhūrin Nabī Ahmad 
With the arrival of the Prophet 

Ahmad صلى الله عليه وسلم 
دْ  � اـَحمـَ هـُوْرـِالنـَـّ�ـِ ـِظـُ  ب

Ya Hanānā bi Muhammad 
O our bliss because of Muhammad 

 ,صلى الله عليه وسلم
دْ  مـَـّ ـِمـُحـَ ـــــــا ب ـَـ  يـَا هـَنـَان

Dhalik al-fadlu minAllāh 
That is the grace from Allāh. ضلـُ مـِنـَ االله ـِكـَ الفـَ  ذـَل

Ya Hanānā Ya Hanānā 
O our joy, O our joy! ــا ـَـ ــا يـَا هـَنـَان ـَـ  يـَا هـَنـَان

Sallū ‘ala khair ul-anāmi 
Praise the best of people, 

 
ـِ  ـَام ـَن �ْ�ـُ الاْ ـَ� خـَ وْا عـَ� لـُـّ  صـَ

Al-Mustafa badrit ta’māmi 
Al-Mustafa the full moon. 

 
ـِ  ام مـَ �ـَ� بـَدْرـِ التـَـّ  اـَلْمـُصْطـَ

Sallū ‘alayhi wa salamū 
Praise Him and greet Him, مـُوْا لـَ سـَ يْهـِ وـَ وْا عـَلـَ لـُـّ  صـَ

Yashfa’ lanā yaw mazzihāmi 
He will grant us intercession on the 

Crowded Day. 
ـِ  عْ لـَنـَا يـَوْمـَ الزـِـّحـَام شْفـَ  �ـَ
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Ya Hanānā Ya Hanānā 
O our joy, O our joy! ــا ـَـ ــا يـَا هـَنـَان ـَـ  يـَا هـَنـَان

Zahar ad-dīn ul-mu’ayyad 
The eternal religion was revealed,  ْيـَـّد ينْـُ المـُؤـَ رـَ الدـِـّ هـَ  ظـَ

Bi zuhūrin Nabī Ahmad 
With the arrival of the Prophet 

Ahmad صلى الله عليه وسلم. 
دْ  � اـَحمـَ هـُوْرـِالنـَـّ�ـِ ـِظـُ  ب

Ya Hanānā bi Muhammad 
O our bliss because of Muhammad 

 ,صلى الله عليه وسلم
دْ  مـَـّ ـِمـُحـَ ـــــــا ب ـَـ  يـَا هـَنـَان

Dhalik al-fadlu minAllāh 
That is the grace from Allāh.  َضلـُ مـِنـ ـِكـَ الفـَ االلهذـَل  
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Yā Imāma-Rusli 

امـَ الرـُـّسْلـِ  ـِمـَ  يـَا إ
 

O Imam of all Messengers 
❃❃❃ 

 
 

Yā Imāma-Rusli yā Sanadī 
O Imam of all Messengers of Allah (Peace be 

Upon Them All), my Support 

نـَدـِي امـَ الرـُـّسْلـِ يـَاسـَ ـِمـَ  يـَا إ
Anta bābu-llāhi mu’tamadī 

You are the trusted door to Allah دـِي مـَ عْتـَ  أـَنتْـَ بـَابـُ االلهـِ مـُ
Fabi dunyāya wa ākhiratī 

On you I count to reach Heaven ـِي � ـَ آ�ـِ ايـَ وـَ نيْـَ ـِدـُ ب  فـَ
Yā RasūlAllahi khudh biyadī 

Guide me through the way and hold my hand  ِولـَ االلهـ سـُ ذْ  يـَا رـَ دـِي خـُ ـِيـَ  ب
Qasaman binnajmi hīna hawā 

An oath was sworn, ‘By the star when it 
declines’, 

ـِالنـَـّجْمـِ  ا ب مـً سـَ ـِ�نـَ  قـَ ى ـَه   ح  وـَ
Ma-lmu’ā fa wa-saqīmu sawā 

Good health and sickness are not alike ا وـَ ـِيمـُ سـَ ق السـَـّ ـَي وـَ ا� ا الْمـُعـَ  مـَ
Fakhla’i-lkawnayni ‘anka siwā 

So divest yourself of the two universes, ى وـَ ـَ�نْـِ عـَنْكـَ سـِ عـِ اْ�كـَوْن اخْلـَ  فـَ
Hubbi mawla-l’urbi wa-l’ajami 

Except for the love of the Master of the 
Arabs and non-Arabs صلى الله عليه وسلم 

مـِ  جـَ الْعـَ ربْـِ وـَ ـَ� الْعـُ وْ�  حـُبـِـّ مـَ
Ghawthu ahli-lbad wi wa-lhadari 

The great helper of the people of the desert 
and cities 

ـِ  ْغـَوْثـُ أـَه �ـَ الْحـَ ـِ وـَ  لـِ الْبـَدْو
Sayyidu-sādāti min mudarin 

He  صلى الله عليه وسلمis the Master of Masters, from the 
people of Mudar, 

 ٍ �ـَ اتـِ مـِنْ مـُ ادـَ يـِـّدـُ السـَـّ  سـَ
Sāhibu-lāyāti wa-suwari 

He  صلى الله عليه وسلمwas given signs and chapters,  ِرـ وـَ السـُـّ ـِبـُ الآْيـَاتـِ وـَ اح  صـَ
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Manba ‘u-akhkāmi wa-lhikami 
He  صلى الله عليه وسلمis the source of wisdom and sacred law 

 
الْحـِكـَمـِ  ـِ وـَ ـَام ـَحْ� نْبـَعـُ الأْ  مـَ

Qamarun tābat sarīratuhu 
Like a moon, good and wholesome is His  صلى الله عليه وسلم

heart  ُيرـَتـُهـ ـِ رٌ طـَابـَتْ �ـَ مـَ  قـَ
Wa sajāyāhu wa sīratuhu 

And His  صلى الله عليه وسلمcharacter and His  صلى الله عليه وسلمway of life  ُهـ ��ـَتـَ سـِ ايـَاهـُ وـَ جـَ سـَ  وـَ
Safwatu-lbārī wa khayratuhu 

He  صلى الله عليه وسلمis the most pure and select of all people  ُـَتـُهـ�ْ� خـَ ةـُ الْبـَارـِي وـَ فْوـَ  صـَ
‘Adulu ahli-lhilli wa-lharami 

A righteous witness for people of right and 
wrong 

ـِ  ْعـَدٔلـُ أـَه م ـَ الْ�ـَ  لـِ الْحـِلـِـّ وـَ
Māra at ‘aynun wa laysa tarā 
No eye has seen or ever will see 

 
لـَيْسـَ تـَرـَى أـَتْ عـَ�نٌْ وـَ ارـَ  مـَ

Mithla Taha fi-lwarā basharan 
A human being like Taha صلى الله عليه وسلم 

 
اـً  ى �ـَ�ـَ رـَ ـِي الْوـَ ـَهـَ �  مـِثْلـَ ط

Khayru man fawqa-tharā atharan 
He  صلى الله عليه وسلمthe best who ever left traces on Earth, 

 
ـَـّ�ـَى أـَثـَراـً  وْقـَ الْ� نْ فـَ �ْ�ـُ مـَ  خـَ

Tāhiru-lakhlāqi wa-shiyami 
Pure in character and noble personal traits يـَمـِ  ـِطـَاه الْشـِـّ قـِ وـَ ـَخْلاـَ  رـُ الأْ
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Alayka Ṣallallāh 
 

ـَـّ� االلهْ  �  عـَلـَيْكـَ صـَ
‘Alayka sallAllāh 

Upon you, Allah’s blessings 

لْقـِ االلهْ  �ْ�ـَ خـَ  يـَا خـَ
Yā khayra khalqillāh 

O Best of Allah’s creation 

ابْ  ـَصْحـَ الأْ الآْلـِ وـَ  وـَ
Wal āli wa‘l aṣḥāb 

And family and companions 
 

ـِ أـَهلْـِ االلهْ  وْم الْقـَ  وـَ
Wal-qawmi ahlillāh 

And the people of Allah 

ارْ  ـَْ�ـَ عْبـَةـَ الأْ  يـَا كـَ
Yā ka’batal-asrār 

The Spring of Every Light صلى الله عليه وسلم, 

ارْ  ـَنوْـَ نمْبـَعـَ الأْ مـَ  وـَ
Wa mamba’al-anwār 

The Source of all Treasures صلى الله عليه وسلم, 

ارْ  خْتـَ ـِ يـَا مـُ زمْ ـِالْعـَ  ب
Bil’azmi yā mukhtār 

Strongly You  صلى الله عليه وسلمestablished 

ـِينْـَ االلهْ   أـَيـَـّدْتـَـّ د
Ayyatta dīnAllāh 

The Religion of Allāh 

ـَـّ� االلهْ  �  عـَلـَيْكـَ صـَ
‘Alayka sallAllāh 

Upon you, Allah’s blessings 

لْقـِ االلهْ  �ْ�ـَ خـَ  يـَا خـَ
Yā khayra khalqillāh 

O Best of Allah’s creation 
 

ابْ  ـَصْحـَ الأْ الآْلـِ وـَ  وـَ
Wal āli wa‘l aṣḥāb 

And family and companions 
 

ـِ أـَهلْـِ االلهْ  وْم الْقـَ  وـَ
Wal-qawmi ahlillāh 

And the people of Allah 

رْفـُوْع اؤـُ≈ـَ الْمـَ ـِوـَ  ل
Liwāukal-marfū’ 

Your  صلى الله عليه وسلمbanner’s always high, 
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سْمـُوْع وْلـُكـَ الْمـَ قـَ  وـَ
Wa qawlukal-masmū’ 

Your  صلى الله عليه وسلمwords are carefully heard, 

طْبـُوْع  وـَ حـُبـَـّكـَ الْمـَ
Wa hubbakal-matbū’ 

Your  صلى الله عليه وسلمLove is rooted in 

اه ـَوـَـّ ةـِ الأْ هْجـَ ـِي مـُ � 
Fī muhjatil-awwāh 

The recess of every heart 

ـَـّ� االلهْ  �  عـَلـَيْكـَ صـَ
‘Alayka sallAllāh 

Upon you, Allah’s blessings 

لْقـِ االلهْ  �ْ�ـَ خـَ  يـَا خـَ
Yā khayra khalqillāh 

O Best of Allah’s creation 
 

ابْ  ـَصْحـَ الأْ الآْلـِ وـَ  وـَ
Wal āli wa‘l aṣḥāb 

And family and companions 
 

ـِ أـَهلْـِ االلهْ  وْم الْقـَ  وـَ
Wal-qawmi ahlillāh 

And the people of Allah 

�نْ بْطـَ ـِالسـِـّ ـَدْعـُوْ≈ـَ ب  ن
Nad’ūka bis-sibtayn 

By Hasan and Husayn [May Allāh 
Almighty be Pleased with Them Both], 

 

�نْ ا الْغـَ ـِكـَشْفـِ هـَذـَ � 
Likashfi hadhal-ghayn 

We pray to remove the pain; 
 

لـَ�نْ قـَ ـَ الثـَـّ أ لْجـَ  يـَا مـَ
Yā malja ath-thaqalayn 

You are the refuge of 
 

طْبـِ �ـَعْدـَ االلهْ  ـِي الْخـَ � 
Fil-khatbi ba’dAllāh 
Mankind before Allāh 

 

ـَـّ� االلهْ  �  عـَلـَيْكـَ صـَ
‘Alayka sallAllāh 

Upon you, Allah’s blessings 

لْقـِ االلهْ  �ْ�ـَ خـَ  يـَا خـَ
Yā khayra khalqillāh 

O Best of Allah’s creation 
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ابْ  ـَصْحـَ الأْ الآْلـِ وـَ  وـَ
Wal āli wa‘l aṣḥāb 

And family and companions 
 

ـِ أـَهلْـِ االلهْ  وْم الْقـَ  وـَ
Wal-qawmi ahlillāh 

And the people of Allah 

ـُ�ْهـَانْ   يـَا مـِنْ لـَـّهـُ الْ�
Yā mil-lahul-burhān 

O You  صلى الله عليه وسلمwho is the proof, 

آنْ  ْ هـُ الْ�ـُ لْقـُ خـُ  وـَ
Wa khulquhul-qu’rān 

His  صلى الله عليه وسلمcharacter is the Qur’ān; 

انْ  ـَكْوـَ ـَتـِ الأْ ـَان ا �  مـَ
Mā kānatil-akwān 

The world would not have been 

هْ  هـِ لـَوْلاـَ حـَقـِـّ  وـَ
Wa haqqihi lawlāh 

Indeed except for You 
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Ya Shafi’ Al Wara 
 

يك مٌ عـَلـَ لاـَ ى سـَ رـَ فـِيْعـَ الْوـَ  يـَا شـَ
Ya Shafi’ Al Wara, Salamun ‘Alayk, 

O Intercessor of mankind, peace be 
upon you; 

لـَيك مٌ عـَ لاـَ ى سـَ يـَ الْهـُدـَ ـَ�ـِـّ  يـَا ن
Ya Nabiy al Huda, Salamun ‘Alayk 

Prophet of guidance, peace be upon O 
you; 

لـَيك مٌ عـَ لاـَ اء سـَ ـِيـَ ـَنبْ ـِمـُ الأْ ات  خـَ
Khatimul Anbiya, Salamun ‘Alayk, 

The Seal of the prophets, peace be upon 
you; 

لـَيك مٌ عـَ لاـَ اء سـَ ـَصْفـِيـَ يـِـّدـُ الاْ  سـَ
Sayyidul AsfiYa, Salamun ‘Alayk 

eace be Master of the purified ones, p
upon you 

دٌ  يْسـَ مـِثْلـُكـَ أـَحـَ دـُ لـَ  أـَحْمـَ
Ahmadu’ layssa mithluka ahadun, 
O’ Ahmad there is no one is like you, 

لـَيك مٌ عـَ لاـَ رْحـَبـَا سـَ ا مـَ رْحـَبـً  مـَ
Marhaban marhaba, Salamun ‘Alayk 

Greetings, peace be upon you 

خْلـُوقْ  ـَ� الْمـَ � كـَ عـَ اجـِبٌ حـُبـُـّ  وـَ
Wajibun hubbuka alal makhlouq, 

Your love is an obligation on the 
creation, 

لـَيك مٌ عـَ لاـَ ـَ� سـَ � ـِيْبـَ الْعـُ ب  يـَا حـَ
Ya habibal ‘ulaa, Salamun ‘Alayk 
O Beloved of the Sublime, peace be 

upon you 

اء فـَ ـَ فـُ اـَل�ـُـّ لْقـِ أـَْ�ـَ مـُ الْخـَ  أـَعْظـَ
ashrafush shurafaa,A’dhamul khalqi  

The Greatest of creation, the most 
Honourable, 

يك مٌ عـَلـَ لاـَ اء، سـَ ـِيـَ ـَنبْ لـُ الاْ  أـَفْضـَ
Afdhalul anbiya, Salamun ‘Alayk 

The best of prophets, peace be upon you 

اـَنْ  نْزـَلـِ الْ�ـُ �ْيـِ مـَ طـُ الْوـَ هْبـَ  مـَ
Mahbatul wahyi manzalil Quran, 

base of revelation, the home of The 
Quran, 

لـَيك مٌ عـَ لاـَ اء سـَ ـِدـَ ـِبـَ الاْـِهْت اح  صـَ
Sahibal ih’tida, Salamun ‘Alayk 

The owner of guidance, peace be upon 
you 

اْ≈  وـَ يْسـَـّ سـِ ي لـَ ـِي�ـِ ب دـِيْ يـَا حـَ قْصـُ  مـَ
Maqsudi ya habibi layssa siwak, 

My My aim is at no one but you, O’ 
Beloved, 
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لـَيك مٌ عـَ لاـَ ـَا سـَ ودـُن قْصـُ  أـَنتْـَ مـَ
Anta maqsuduna, Salamun ‘Alayk 
You are our goal, peace be upon you, 

ـِي � لْجـَ دـِىْ وـَ مـَ قْصـَ ـَـّكـَ مـَ ـِن  ا
Innaka maksadi wa maljaa’ee, 

You are my destination and my shelter, 

لـَيك مٌ عـَ لاـَ ـَ� سـَ � دـَـّ ـَـّكـَ مـُ ـِن  ا
mudda’a, Salamun ‘Alayk Innaka 

You are my aim, peace be upon you 

�ـَ� ـَ� الْمـُصْطـَ � اتـُ االلهـِ عـَ وـَ لـَ  صـَ
Salawatullahee ‘alal Mustafa, 

May blessings of Allah be upon the 
Chosen One, 

يك مٌ عـَلـَ لاـَ اء، سـَ ـِيـَ ـَنبْ لـُ الاْ  أـَفْضـَ
Afdhalul anbiya, Salamun ‘Alayk 

prophets, peace be upon youBest of all  

يـِـّدـِيْ  ـِكـَ يـَا سـَ م ـُلـَ ل غ ا أـَوـَـّ  هـَذـَ
Hadha awwalu ghulamuka Ya Sayyidi, 
May I be the first of your servants, 

لـَيك مٌ عـَ لاـَ �ـَ� سـَ صْطـَ مْ يـَا مـُ  مـِنْهـُ
Minhum ya Mustafa, Salamun ‘Alayk 
O my Master O’ Chosen One, peace be 

upon you 
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Sallaa AlaykAllah 
 

 ص�� عليك االله يا عدنا�ي
May the prayers of Allah be upon you, 

Adnan 

 يا مصط�� يا صفوة الرحمن
 

Rahman-You Mustafa the choice of Ar 
 

 الحمد الله الذي أعطا�ي
Thanks be to Allah for granting me 

this pure boy 

 هذا الغلام الطيب الأردان
surpassed all his peers while still  Who

in the cradle 

 قد ساد �ي المهد ع�� الغلمان
I protect him by the House (the Kaaba) 

with the strong corners 

 أعيذه مالبيت ذي الأر�ان
 

Until I see him towering in his growth 

 ح�ي أراه بالغ البنيان
 

 أنت الذي سميت �ي ال�آن
You are the one named Ahmad in the 

Quran 

 أحمد مكتوب ع�� الجنان
Written all over the walls of Jannah 

(paradise) 

 ص�� عليك االله �ي الأحيان
May Allah shower his prayers over 

you 

 أحمده �ي ال� والإعلان
Whom I thank loudly and in private 

 والإيمانحقا ع�� الإسلام 
 

Truthful in Islam and Iman 
 

 
By Almustafa (the chosen one) Adnan, 

O Lord 

 
Forgive my sins and reform my 

character 
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Aṣubuḥu Badā 
 

بـُحـُ  ـِهٖ  اـَلصـُـّ ت ا مـِنْ طـَلْعـَ  بـَدـَ
The light of dawn is from the radiance of his 

face 

اللـَـّيْلـُ دـَ�ٰ� مـِنْ  ـِهٖ وـَ ت ْ�ـَ  وـَ
The sparkle of the night is from the glimmer of 

his hair 

وـَـّ عـُلاـَ  ضْلاـً لاـَ فـَ ا قـَ الرـُـّسـُ  فـَ
He exceeded all the Messengers in merit and 

rank 

ـِهٖ  لاـَ لـَت ـِدـَ بـُلاـَ ل ى السـُـّ  اـَهدْـَ
He guided people to the paths with his signs 

and proofs 

مـِ   ـَ� النـِـّعـَ وْ� ـِ مـَ م ـَ نْزـَ اْ��ـَ  كـَ
He is the treasure of grace, his speech is sweet 

and eloquent 

مٖ  ـُمـَ ـِى الاْ ـِهٖ   هـَاد ت ْ�عـَ ـِ ـِ�ـَ  ل
He is the guide of all the nations towards the 

Sacred Law 

بٖ  سـَ ـَ� الْحـَ بـِ اـَعْ� ـَ� النـَـّسـَ  اـَزْ�
 

His lineage is the purest, his stature is the 
noblest 

ـِه ـُمت  هو خ��ـُ ن�ي �ي أ
He is the greatest prophet in his nation 

 

رٗ  جـَ قـَ الْحـَ ـَطـَ رـُ ن جـَ تـِ الشـَـّ عـَ  سـَ
Trees walked towards him, stones spoke to 

greet him 

قـَـّ  رٗ  شـَ مـَ ـِهٖ      الْقـَ ت ارـَ ـِشـَ ـِا  ب
The moon was split upon a signal of his hand 

ى يْلـَةـَ  اـَْ�ٰ ـَ�  لـَ ـِيلْـُ  اـَ�  جـِ�ْ�
[Archangel] Gabriel came to him (with glad 

tidings from Allah) on the Night of Ascension 
[Israa'] 

ـِهٖ  ت ْ�ـَ ـِحـَ ـَ� ل الرـَـّبـُـّ دـَ �  وـَ
And the Lord invited him [to the heavens] and 

bestowed upon him the honour of intimacy 

ا    فـَ ا وااللهـُ  عـَ ـَ فـَ ـَلـَ ال�ـَـّ  ن
He attained the highest honour, and Allah 

pardoned 
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ـِهٖ  ت ا مـِنْ اـُمـَـّ فـَ لـَ ا سـَ  عـَنْ مـَـّ
 

All his nation's past sins 

ـَا يـِـّدـُ ن ـَا هـُوـَ سـَ دـُ ن مـَـّ مـُحـَ  فـَ
 

For Muhammed is our master and leader 
 

الْعـِزـُـّلـَنـَا ـِهٖ    فـَ ابـَت ـِجـَ  لاـِ
 

Honour andpride are ours for accepting his call 

مْ عـَلـَيْكـَ  لاـَ ي سـَ ـَ�ـِ  يـَا ن
Yā Nabī Salām ‘Alayka 

Written by Āla Hazrat Imām Ahmad Ridā Khān Barelwi, May Allah be Pleased with Him 

مْ عـَلـَيْكـَ  لاـَ ي سـَ ـَ�ـِ  يـَا ن
مْ عـَلـَيْكـَ  لاـَ ولْ سـَ سـُ  يـَا رـَ

مْ عـَلـَيْكـَ يـَا  لاـَ ـِيبْ سـَ حـَب  
اتـُ االلهْ عـَلـَيْكـَ  لـَوـَ  صـَ

 
 

Yā Nabī salām ‘alayka 

Yā Rasūl salām ‘alayka 

Yā Habīb salām ‘alayka 

Salawātullāh ‘alayka 

 

جْرـًا ـُوْرـُ االلهـِ فـَ  اـَنتْـَ ن
ا ْ�ـِ �ـُْ�ـً  جـِئْتـَ �ـَعْدـَ الْعـُ

ا دْرـً ≈ـَ قـَ بـُـّنـَا اـَعْلاـَ  رـَ
اءـِ  ـِيـَ ـَنبْ امـَ الاْ ـِمـَ  يـَا ا

 

 

 

Anta nūrullāhi fajran 

Ji’ta ba’dal-‘usri yusran 

Rabbunā a’lāka qadran 

Yā Imāmal-Ambiyāi 
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انـِ �ـَيـٌّ  جْدـَ ـِ� الْوـَ  اـَنتْـَ �
يـٌّ  يْنـَ�نْـِ �ـَ ـِلْعـَ  اـَنتْـَ ل

يـٌّ  وْضـِ رـَ ـِنْدـَ الْحـَ  اـَنتْـَ ع
ـِيـٌّ  � صـَ ٍ وـَـّ  اـَنتْـَ هـَاد

 
 
 
 

Anta fil-wajdāni hayyun 

Anta lil-‘aynayni dayyun 

Anta ‘indal-hawdi rayyun 

Anta hādiw-wasafiyyun 

لْ�ـِي بـِـّ قـَ ـِالْحـُ ـِى ب  يـَرتْـَو
�� � سْلـِ رـَ ـِ رـُ �ْ�  حـُبـِـّ خـَ

ـِ� تـُ دـَرْ� ْ ـِهـِ اـَ�ْ�ـَ نْ ب  مـَ
وْلـَ االلهْ  سـُ ـِيْ يـَا رـَ فـِيْ�  يـَا شـَ

 

Yartawī bil-hubbi qalbī 

Hubbi khayri ruslu rabbī 

Mam-bihi absartu darbī 

Ya Shafī’ī Ya RasūlAllāh 

 

ـِيْنـَا ارـُ ف ا الْمـُخْتـَ  اـَيـُـّهـَ
ـِيْنـَا ـَا الْحـُبـُـّ حـَن ن ادـَ  زـَ
ـِينْـَا ـِ د �ْ� ـِالْخـَ ـَنـَا ب  جـِئْت
ـِ�نْـَ  ل امـَ الْمـُرْسـَ  يـَا خـِتـَ

 
 
 
 

Ayyuhal-mukhtāru fīnā 

Zādanal-hubbu hanīnā 

Ji’tanā bil-khayri dīnā 

Yā khitāmal-mursalīna 
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Yā Sayyidī Yā Rasūlallāh! 
 

 جـَاهْ عـِندْـَ اللهـلْا يـَا مـَنْ  لـَهـُ              الله  لـَ اسـُوْرـَ يـَا  يْ سـَيـّـِدـِيـَا
Yā Sayyidī yā Rasūlallāh Yā man lahu ’ljāh ‘indallāh 

O our master, O Messenger of Allah! O he who has rank by Allah! 

ـِن ـِ�نْـَ  َّإ يْ� وْاجـَا قـَدْ   الْمـُسـِ  الله وْنـَ غْفـِرـُـيـَستْـَ نبْـِ لذـَـّ بـِا                ءـُ
Innal musi eena qad jā-ū    bidh dhambi yastagh firūnallāh! 

Indeed the sinners have approached with their sins seeking forgiveness from Allah! 

ـِ  عـَلـَى اصـَلـّـُوْ �ْ� ـَ  خـَ ـِ نـَاالأْ ـِ مـَاَّلتا بـَدْرـِ لْمـُصطْـَفـَىا م يـَشْفـَعْ لـَنـَا ا   مـُوِّْسـَلوـَ   عـَلـَيهْـِا صـَلـّـُوْ          م
 حـَامْ لزـّـَـوْمـَ  ايـَ

Send salutations upon the best of man, the chosen one, the full moon. Send salutations 
upon him and peace. He will intercede for us on the day of the crowd (judgement).  

 

وْ  ـَ� ذـَا≈ـَ ا   قـِيْ  شـَ ـِ� ـِيْبـِ لْإ ب ا  ـحـَ جْدـِيْ مـِنْ   تـُ لْمـَوْوـَ   يَطِيْبِ  وـَ

≈ـَ لـِقـَا  فـَاجعْـَلْ يْ   ءـَ ـِيْ  �ـَصـِ اتـَمـَ الرـُـّسْلـِ ا                       بـِ � ـِ الْكـِرـَيـَا خـَ  م
My yearning is to that beloved!  And death due to my excessive love will be pleasant. 

Grant us a portion of your meeting, O seal of all Messengers! 
 

ـِنْ   ـِيْبـِ مْ  ـلـَإ ب رْ ذـَا≈ـَ الْحـَ لـَيْسـَ أـَزـُ ـِيْ    فـَ مْعـُ    يَطِيْبِ عـَيْشٌ � الدـَـّ ـِيْبـِ مـِنْ    وـَ ب يْ�ـِيْ  صـَ عـَ
ـِنْ   رْ مْ ـلـَإ ـِ مـَقـَاـلْذـَا≈ـَ ا أـَزـُ  م

 
If I am unable to visit that beloved, then my life will never be pleasant and from my 

eyes tears will continuously flow if I do not reach that Maqam (standing place in front 
of his grave) 
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بـَـّلـَتْ تـَحْتـَ اللـِـّ  قـَ تْ وـَ عـَا�ـَقـَ ـِلـَيْهـِ وـَ تْ إ اءـَ تْ جـَ قـَ دْ أـَْ�ـَ ه قـَ ارـَ أـَتْ أـَنوْـَ ا رـَ ةٌ لـَمـَـّ ـِيْمـَ امحـَل  ثـَ
Halimah when she saw his Nur shining brightly, she came to him, embraced him and 

kissed him from beneath the veil. 
 

لْ  لـَـّ ا الْمـُظـَ وْل هـَذـَ ا  الرـَـّسـُ ـِيْ هـَذـَ كـَـّ � بـُوْل لاـَ شـَ ـِلْنـَا الْقـَ ا ن ـِهـَ ـِبـَعْل وْل ل قـُ �يْـَ �ـَ تْ وـَ عـَ أـَْ�ـَ  وـَ
ا مـَ ـِالْغـَ ـِ ب  م

She hastened and said to her husband: “We have been accepted!” There is no doubt in 
this Messenger! This is the one who was shaded with clouds! 

 
 

Ashrakal 
 

ـَـّ� االلهـُ  � يْهـِ  صـَ مْ  عـَلـَ لـَـّ  وـَ سـَ
ـَـّ� االلهـُ  � يْهـِ  صـَ مْ  عـَلـَ لـَـّ  وـَ سـَ

ـَـّ� االلهـُ  � دٍ  عـَ�ٰ�  صـَ مـَـّ حـَ  مـُ
ـَـّ� االلهـُ  � دٍ   عـَ�ٰ� صـَ مـَـّ حـَ  مـُ

وْلـُ  سـُ مـُ   يـَا رـَ لاـَ  عـَلـَيْكـَ   سـَ
اتـُ  لـَوـَ  عـَلـَيْكـَ   االلهـِ   صـَ

يـِـّ     يـَا ـَ�ـِ مـُ   ن لاـَ  عـَلـَيْكـَ   سـَ
مـُ عـَلـَيْكـَ  لاـَ ـِيْبـُ سـَ  يـَا حـَب

اعـِ  دـَ اتـِ الْوـَ ـِيـَـّ  مـِنْ ثـَن
ا دـَعـَا لـِلهـِ دـَاعـِ   مـَ

يْنـَا عـَ الْبـَدْرـُ عـَلـَ  طـَلـَ
لـَ  ْ�ـُ عـَ بـَ الشـُـّ جـَ  يْنـَاوـَ

اعـِ  ـِ الْمـُطـَ ـَمْر ـِالأْ  جـِئْتـَ ب
رْحـَبـَا اعٍ   مـَ �ْ�ـَ دـَ  يـَا خـَ

ـِيْنـَا وْثـُ ف بْعـُ ا الْمـَ  أـَيـُـّهـَ
دـِينْـَةـُ  فْتـَ الْمـَ ـَـّ  جـِئْتـَ �ـَ
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وْرـِ  تْ مـِنْهـُ الْبـُدـُ فـَ اخْتـَ  فـَ
طـُـّ  وْرـِ   يـَا  قـَ ـُ جْهـَ ال�ـُـّ  وـَ

يْنـَا قـَ الْبـَدْرـُ عـَلـَ  أـَْ�ـَ
ارـَ أـَينْـَا ـِكـَ مـَ  مـِثْلـَ حـُسْن

ـُوْرٌ     أـَنتْـَ  وْقـَ  ن ـُوْرـِ    فـَ  ن
وْرـِ    مـِصْبـَاحـُ   أـَنتْـَ  دـُ  الصـُـّ

مْسٌ أـَنتْـَ  أـَنتْـَ   بـَدْرٌ   شـَ
�ْ�ٌ     أـَنتْـَ  ـِكْسـِ ـِيْ   وـَ    إ  غـَا�

وْسـَ   يـَا  ـُ �نْـِ   �ـَ ـِقـَ اف  الْخـَ
امـَ    يـَا ـِمـَ �نْـِ   إ ـِبْلـَتـَ  الْق

يْ   يـَا  ـِيْ�ـِ دْ   يـَا     حـَب مـَـّ حـَ  مـُ
يـَـّدْ   يـَا  ؤـَ دْ   يـَا       مـُ جـَـّ مـَ  مـُ

ينْـِ  ـِدـَ ال ـِ يمْـَ الْوـَ  يـَا كرـَ
ـَا ـِرْدـُن وْرـِ   و  يـَوْمـَ النـُـّشـُ

دْ  سْعـَ كـَ �ـَ جْهـَ أـَى وـَ نْ رـَـّ  مـَ
ـَ�ـَـّدْ  ـِي الْمـُ� ا� كـَ الصـَـّ  حـَوْ ضـَ

ـِلـَيْكـَ  ـِلاـَـّ ا ى ا ـَ ـِال�ـُـّ  ب
وا عـَلـَيْكـَ  لـُـّ لاـَ صـَ الْمـَ  وـَ

اـَينْـَا الْعـِيْسـَ حـَنـَـّتـَ  ا رـَ  مـَ
ةـُ  امـَ مـَ لـَـّتْ   وـَ الْغـَ دْ اـَظـَ  قـَ

ـَـّ� االلهـُ  � يْهـِ  صـَ مْ  عـَلـَ لـَـّ  وـَ سـَ
ـَـّ� االلهـُ  � يْهـِ  صـَ مْ  عـَلـَ لـَـّ  وـَ سـَ

ـَـّ� االلهـُ  � دٍ  عـَ�ٰ�  صـَ مـَـّ حـَ  مـُ
ـَـّ� االلهـُ  � دٍ  عـَ�ٰ�  صـَ مـَـّ حـَ  مـُ
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Inna fil Jannah 
 

ـَن � ـَهْرـًا مـِن لـَ ةـِ ن نـَـّ ـِي الْجـَ ـِنـَـّ �  ا
Inna fil jannati nahran min laban 

river made of milk)(Surely in heaven is a  

ن سـَ �نٍ وـَ حـَ ـِيـٍّ وـَ حـُسـَ � ـِعـَ  ل
Li `Aliyyin wa Husainin wa Hasan 

(For Ali and Hussain and Hasan) 

ا لـَهـُمـُ  حـِبـً ـَانـَ مـُ نْ � ـُلـُـّ مـَ � 
Kullu man kana muhibban lahumu 

(Whosoever loves them) 

زـَن ـِ حـَ ةـَ مـِنْ غـَ�� نـَـّ لـُ الْجـَ  يـَدْخـُ
lijannata min ghairi hazanYadkhulu  

ithout sadness Enters paradise)W( 

ـَا ن ـِنْدـَ ضٌ ع ْ ـَيتـِ �ـَ  حـُبـُـّ آلـِ الْب
Hubbu ahlil bayti fardun `indana 

is incumbent upon the Ahle Bayt (Love of 
us) 

ا ـِحـً لْم ـَخْشـَ بـِـّ لاـَ ن ا الْحـُ ـِهٰذـَ  وـَ ب
Wa bi hathal hubbi la nakhshal mihan 

(And because of this Love, we do not fear 
tribulations) 

 
Ya Taybah 

 

بـَة بـَة      يـَا طـَيـِـّ  يـَا طـَيـِـّ
 

O Tayba, O Tayba 

ـَا ان يـَـّ ا الْعـَ  يـَا دـَوـَ
 

O cure of the patient 

ـَا ن ـَادـَ ى ن وـَ ـِكْ وـَ الْهـَ ـِقْنـَال  اشْت
 

We missed you, and passion has called 
us to you 

ـَا ن ـَادـَ ى ن وـَ  اـَلْهـَ
 

Passion has called us to you. 

ـِيْ  ا� بْ �ـَسـَ رْكـَ ارـِ الْمـَ ا سـَ  لـَمـَـّ
 

As the ship departed, it forgot me 

ـِيْ  ا� فـَ ا جـَ مْعـِ مـَ الدـَـّ وْا وـَ ارـُ  سـَ
They sailed away and my tears never 

dried up 
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ـِيْ  عْ جـِنـَا� يْ مـَ لْ�ـِ وْا قـَ دـُ  أـَخـَ
They took my heart and my soul with 

them 

ـَة ان لْهـَ ة الوـَ ـِيْمـَ بـَة يـَا ت  يـَا طـَيـِـّ
 
O Tayba, you’re the distracted’s love 

ـَة ان لْهـَ ة الوـَ ـِيْمـَ  يـَ ا ت
 

You’re the distracted’s love. 

بـَة بـَة     يـَا طـَيـِـّ   يـَا طـَيـِـّ
 

O Tayba, O Tayba 

ـَا ان يـَـّ ا الْعـَ  يـَا دـَوـَ
 

O cure of the patient 

ـَا ن ـَادـَ ى ن وـَ ـِكْ وـَ الْهـَ ـِقْنـَال  اشْت
 

We missed you, and passion has called 
us to you 

ـَا ن ـَادـَ ى ن وـَ  اـَلْهـَ
 

Passion has called us to you. 

ـِر اب ـِبْلـَ�ـِيْ بـَيْتـُ االلهـِ صـَ  ق
My direction of prayer (my Qiblah), the 

house of Allah, I’m patient 

ـِرْ  Òا ا لـَكـِ زـَ  عـَلـَـّ�ـِيْ يـَوْمـً
Perhaps a day will come to visit you 

ـِلْكـَعْبـَة ـَا�ـِ ل ـِيْ ن  يـَا تـُرـُى هـَلْ تـَرـَا�
I wonder, Will I be looking upon al-

Kaaba 

ـَا ان ـَمـَ ـِأ ـِيْ ب غْمـُر� �ـُ  وـَ
And being overwhelmed with it’s safety 

بـَة بـَة      يـَا طـَيـِـّ  يـَا طـَيـِـّ
 

O Tayba, O Tayba 

ـَا يـَا ان يـَـّ ا الْعـَ  دـَوـَ
 

O cure of the patient 

ـَا ن ـَادـَ ى ن وـَ ـِكْ وـَ الْهـَ ـِقْنـَال  اشْت
 

We missed you, and passion has called 
us to you 
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ـَا ن ـَادـَ ى ن وـَ  اـَلْهـَ
 

Passion has called us to you. 

ـِيْ  ا� ـِيـَـّ ـُمْن ـَ� أ نـَا أـَغْ� ـِيـِـّ ـَب  ن
Our Prophet, my best wishes, to visit u, 

ـِيْ  ا� يـَ ـِحـَ رـَـّة ب وْ مـَ لـَ ْ≈ وـَ وْرـَ  أـَزـُ
At least once in my life 

ا ـِوـَ بجْ ْ≈  وـَ �يْ    رـَ � لاـَ    صـَ ـِيْ   صـَ � 
And near you, to perform my prayers 

�يْ  � ْ رـَ أذكْرـُ آنـَ  وـَ ْ أتْلـُو الْ�ـُ  وـَ
To praise my Lord, and to recite the 

Qur’an 

آنـَ  ْ أتْلـُو الْ�ـُ  وـَ
And to recite the Qur’an. 

بـَة بـَة      يـَا طـَيـِـّ  يـَا طـَيـِـّ
 

O Tayba, O Tayba 

ـَا ان يـَـّ ا الْعـَ  يـَا دـَوـَ
 

O cure of the patient 

ـَا ن ـَادـَ ى ن وـَ ـِكْ وـَ الْهـَ ـِقْنـَال  اشْت
 

We missed you, and passion has called 
us to you 

ـَا ن ـَادـَ ى ن وـَ  اـَلْهـَ
 

Passion has called us to you. 

 ��ا≈ المدينة ��ا≈
 

O Madina, How lucky you are 

 �قدوم الهادي يا ��ا�ي
 

For the coming of the loadstar 

 وهل �ي مأوى �ي حما≈؟
 

May I have a shelter beside you 

 أتم�� فالنور سبانا
 

Indeed, your light has enchanted us 
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 نوركم سبانا
 

It has enchanted us. 

بـَة بـَة     يـَا طـَيـِـّ   يـَا طـَيـِـّ
 

O Tayba, O Tayba 

ـَا ان يـَـّ ا الْعـَ  يـَا دـَوـَ
 

O cure of the patient 

ـَا ن ـَادـَ ى ن وـَ ـِكْ وـَ الْهـَ ـِقْنـَال  اشْت
 

We missed you, and passion has called 
us to you 

ـَا ن ـَادـَ ى ن وـَ  اـَلْهـَ
 

Passion has called us to you. 

 
 

Wa Ana Dā Khil 

ـَا اخـِلْ  وـَ أـَن دـَ  
ـُه  اب ـَ� اعْتـَ اخـِلْ عـَ� ـَا دـَ ا  وـَ أـَن ْ�ـَ بـَـّةـِ الْخـَ ـَ� الْقـُ وـَ عـَ�  

ـَظْرـَهْ    ـِا االلهْ ن يْدـِيْ      ب ـِيْ وـَ الْزـَـّهرْـَا   يـَاسـِ � ـِعـَ ا ل مـً ْ كرـِ  
Wa anaa daakhil A'laa taabu Wa A'laa alqubbatil khadh'raa  

Billaah nadh'rah yaa seedee kirman li Ali Wa azZahra 
When I enter at his doorstep and by the green dome, all I ask for,  

By Allah, is one glance, O my master, out of (love and) honour for A'li and az-Zahraa 
 

يقْـِ  دـِـّ ـُوْ بـَْ�ـِ الصـِـّ دْ وـَ أـَب مـَـّ حـَ حْ مـُ ـَا لـَلمْدـَ   وـَ أـَن
يْدـِيْ يـَا  ـَظْرـَهْ يـَاسـِ ـِا االلهْ ن ـِيْقـِ ب حْق ـِبـَ التـَـّ اح صـَ  

Wa Ana lamdah' Mu'hammad Wa abuu bakri as-s'iddeeqi  
billaah nadh'rah yaa seedee yaa s'aah'iba at-tah'qeeqi 

When I praise Muhammad صلى الله عليه وسلم, I do so for Abu Bakr as Siddiq (as well)   
By Allah (I ask for) one glance, o my leader, o the companion of (the knowledge of) reality. 
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رْ  دْ وـَ عـُمـَ مـَـّ حـَ حْ مـُ ـَا لـَلمْدـَ ابـِ    وـَ أـَن طـَـّ يـَا ابنْـَ الْخـَ  
ابـِ  وـَ ـِاصـَـّ مْ ب لْهـَ يْدـِيْ يـَا مـُ ـَظْرـَهْ يـَاسـِ ـِا االلهْ ن  ب

Wa Ana lamdah' Mu'hammad Wa u'mar yabna al-khatt'aabi  
billaah nadh'rah yaa seedee yaa mulham biss'awaabi 

When I praise Muhammad صلى الله عليه وسلم, I do so for Umar o son of Al-Khattab (as well)  
By Allah (I ask for) one glance, o my leader, o the one inspired with sound judgment 

 

انـِ  فـَـّ انـِ يـَاابنْـَ الْعـَ دْ وـَ عـُثْمـَ مـَـّ حـَ حْ مـُ ـَا لـَلمْدـَ  وـَ أـَن
ـَظْرـَهْ  ـِا االلهْ ن آنـِ ب ْ امـِعـَ الْ�ـُ يْدـِيْ يـَا جـَ يـَاسـِ  

Wa Ana lamdah' Mu'hammad Wa u'thmaan yabna al-a'ffaani 
billaah nadh'rah yaa seedee yaa jaami a'a al-quraani 

When I praise Muhammad صلى الله عليه وسلم, I do so for Uthmaan o son of al-Affaan (as well) 
By Allah (I ask for) one glance, o my leader, o the one who collected the (text of the Holy) 

Qurān 
 

ـِبْ  ـِيْ طـَال ـِيْ يـَاابنْـَ أـَ� دْ وـَ عـَ� مـَـّ حـَ حْ مـُ ـَا لـَلمْدـَ  وـَ أـَن
ـِبْ  Òا جـَ ـِلْعـَ ـِرْ ل ظْه يْدـِيْ يـَا مـُ ـَظْرـَهْ يـَاسـِ ـِا االلهْ ن  ب

Wa Ana lamdah' Mu'hammad Wa A'li yabna abee t'aalib 
billaah nadh'rah yaa seedee yaa mudh'hir lil a'jaa ib 

When I praise Muhammad صلى الله عليه وسلم, I do so for Ali o son of Abi Taalib (as well) 

By Allah (I ask for) one glance, o my leader, o the one who produced wonders 
 

�نْْ  نْ الْحـُسـَ سـَ ـَا الْحـَ دْن دْ وـَ سـِ مـَـّ حـَ حْ مـُ ـَا لـَلمْدـَ  وـَ أـَن
�نْْ  ـِ عـَ ة ـَـّ يْ �ـُ ـِلْنـَ�ـِ ادْ ل ـَظْرـَهْ   يـَاأـَسْيـَ ـِا االلهْ ن  ب

Wa Ana lamdah' Mu'hammad Wa Hassan Wal hussayn 
billaah nadh'rah yaa asyaad lilnabee q'urrati a'yn 
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When I praise Muhammad صلى الله عليه وسلم, I do so for our leaders Al-Hassan and al-hussayn (as well)  

By Allah (I ask for) one glance, o leaders, for the Prophet (you were) the coolness of (his) eyes. 
 

Lau Lāka 

≈ـَ   لـَوْلاـَ
دٍ  مـَـّ حـَ ـَ� مـُ لـِـّ عـَ� ـِهـِ    اـَللـَـّهـُمـَـّ صـَ يْهـِ وـَ آل لـِـّ عـَلـَ بـِـّ صـَ يـَا رـَ  

Allahumma S'alli A'laa Muhammad yaa rabbi S'alli A'layhi Wa Aaleehee 

Oh Allah send salutations upon Muhammed Oh Lord send salutations upon him and his family 

ـِيْ  جـُوْد لاـَ وـُ يْ وـَ ا طـَابـَ عـَيْ�ـِ ـِ         مـَ ≈ـَ يـَا زـِينْـَةـَ الْوـُجـُوْد  لـَوْلاـَ

Lowlaaka yaa zeenatal wujuudi         Maa T'aba A'ayshee Wa laa wujuudee 

If it was not for you, O beauty of all existence, my life would not have been pleasant and neither 

my existence 

ـِيْ  جـُوْد لاـَ سـُ وْ�ـِيْ وـَ كـُ لاـَ رـُ ـِيْ          وـَ � لاـَ ـِيْ صـَ ـَـّمْتـُ � لاـَ تـَرـَن  وـَ

Wa laa tarannamtu fee S'alaatee      Wa laa rukuui'ee Wa laa sujuudee 

Nor would I have enjoyed myself in my prayer, and neither in my bow nor in my prostration 

وْلـُ  ا �ـَقـُ لْقـِ مـَ مـَ الْخـَ مْ            يـَاأـَكْرـَ عْتـُ جـَ ا رـَ ـِمـَ رْتـُمْ ب ـِيْلـَ زـُ ـِنْ ق  إ

In q'eela zurtum bimaa raja'atum   yaa akramal khalqi Maa naquulu 

If it is said: you have visited. What have you returned with?  O most honorable of creation, what 

should we say? 

وْلـُ  ـُصـُ الأْ عـُ وـَ ْ عـَ الْ�ـَ مـَ اجْتـَ ٍ       وـَ �ْ� ـُلـِـّ خـَ ـِ� عْنـَا ب جـَ  قـُوْلـُوْا رـَ
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Q'uluu raja' naa bikulli khayrin       waj Rama a'al faru' Wal us'uuulu  

Say: you have returned with all forms of goodness and the branch has reunited with the roots! 

ـِيْ  ـَـّ مـِنْكـِ عـُوْد خْ�ـَ ـِيـَ ـِيْ ل ي عـَلـَيْنـَا     عـُوْد الـِ الرـِـّ�ـَ ا لـَيـَ يـَ  فـَ

Fayaa layaa lirridhaa a'alaynaa        u'udi liyakhdh'arra minki u'udee  

O the nights of pleasure surrounding us, return so that all our plants may blossom and ripen! 

ـِ  �ـَ� طـَيـِـّبـِ الْوـُجـُوْد ـِالْمـُصْطـَ ٍ     ب �ْ� ـُلـِـّ خـَ ـِ� يْنـَا ب ـِيْ عـَلـَ  عـُوْد

U'udee a'alaynaa bikulli khayrin     bil mus't'afaa t'ayyibil wujuudi  

Return to us with all types of good through the Chosen one, he who has the best of forefathers! 

ـِ  د هْوـَ ـِي الْعـَ ا� ا وـَ دـً مـَـّ حـَ نـَا مـُ ـِيـِـّ ـَب ـَ� ن ةـُ عـَ� لاـَ ـُمـَـّ الصـَـّ  ث

Thumma ‘sṢalātu álā nabiyyinā Muḥammadan wa fil ahwadi 

Then blessings be upon our Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم, who fulfilled his covenants. 
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Qālau Muḥammad 

دْ  مـَـّ حـَ وْا مـُ الـَ  قـَ
رْ  نْظـَ ـِيـَ الْمـَ دْ قـُلْتـُ بـَا� مـَـّ حـَ يْ مـُ وْلاـَ دْ مـَ مـَـّ حـَ وْا مـُ الـَ  قـَ

Qālow Muhammed mowlayy Muhammad Q'ultu baahiyal manth'ar 

 

ارْ  دـُ الْمـُخْتـَ هْ         قـُلْتـُ أـَحْمـَ ـِسْمـَ الـَوْا يـَا إ هْ        قـَ ـِسْمـَ وْا يـَا إ الـَ  قـَ
Q'aalow ya ismah         Q'aalow ya ismah        Q'ultu ah'madul mukhtaar 

 

دْ  عـُ أـَكْرـَ ـَهْ           قـُلْتـُ أـَجْدـَ وْا عـُيـُوْن الـَ ـَهْ         قـَ وْا عـُيـُوْن الـَ  قـَ
Q'aalow u'younah       Q'aalow u'younah        Q'ultu ajda u' akrad 

 

رْ  مٌ أـَنوْـَ هْ           قـُلْتـُ بـَاسـِ جْهـَ وْا يـَا وـَ الـَ هْ        قـَ جْهـَ وْا يـَا وـَ الـَ   قـَ
Q'aalow ya wajhah      Q'aalow ya wajhah     Q'ultu baasima anwar 

 

 ْ نْ�ـَ قْ مـُ ـَطـَ ان ـَهْ            قـُلْتـُ مـَ ان ـِسـَ وْا ل الـَ ـَهْ            قـَ ان ـِسـَ وْا ل الـَ  قـَ
Q'aalow lisaanah          Q'aalow lisaanah        Q'ultu Maa nat'aq munkar 

 

ـَ�ْ  هْ             قـُلْتـُ اـَاللهـُ أـَكْ� ـِيْبـَ وْا حـَب الـَ ـِيْبـَهْ         قـَ وْا حـَب الـَ  قـَ
Q'aalow ya h'abeebah     Q'aalow ya h'abeebah          Q'ultu Allahuakbar 

 

وْا  الـَ هْ         قـَ ـِيْنـَ وْا يـَم الـَ دْ قـَ شْهـَ مْ �ـُ ـَ ـِاْ��ـَ يـَمـِيْنـَهْ         قـُلْتـُ ب  
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Q'aalow yameenah         Q'aalow yameenah        Q'ultu bilkaram tush hadd 
 

ـَزْهـَرْ  ةـُ الأْ ـِْ�ـَ هْ       قـُلْتـُ ع وْا يـَا�لـَ الـَ هْ         قـَ وْا يـَا�لـَ الـَ  قـَ

Q'aalow ya aaalah        Q'aalow ya aaalah          Q'ultu i't'ratul Azhar 
 

ارْ  ـَخْيـَ تٌ الأْ ابـَهْ     قـُلْتـُ رـِفْقـَ حـَ وْا الصـَـّ الـَ ابـَهْ      قـَ حـَ وْا الصـَـّ الـَ  قـَ
Q'aalow S'ahaabah        Q'aalow S'ahaabah       Q'ultu rifq'atun Al akhyaar 

 

ةْ  لاـَ ـِلصـَـّ هْ          قـُلْتـُ ا لـَ ـِلاـَ وْا ب الـَ هْ        قـَ لـَ ـِلاـَ وْا ب الـَ ـَـّ�ْ  قـَ � كـَ  
Q'aalow bilaalah       Q'aalow bilaalah         Q'ultu li s'alaah kabbar 

 

ـَ�ْ  نْ� هْ       قـُلْتـُ اـَلْمـِسْكـُ وـَ الْعـَ وْرـَ وْا عـُطـُ الـَ هْ      قـَ وْرـَ وْا عـُطـُ الـَ  قـَ
Q'aalow u't'uurah         Q'aalow u't'uurah       Q'ultu almisku Wal a'mbar 
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Ramadān Tajallā 

ـّٰ� � انـُ تـَجـَ ضـَ مـَ  رـَ
ـَنـَمـَ  ـِذـَا اغتْ بْدـِ ا ـِلعـَ ـَ� ل ـُو� مـَ         ط سـَ ابتْـَ ـّٰ� وـَ � انـُ تـَجـَ ضـَ مـَ  رـَ

اهـَا قْوـَ ـِتـَ ـِلنـَـّفْسـِ ب ـَ� ل ـُو� زـَمـَ         ط االْتـَ ـِمـَ ولاهـُ ب � مـَ  أـَرْ�ـَ

 Ramdh'aanu tajalla wabtasamaa            t'ubaa lila'bdi idha ghtanama  
Ardh'aa mowlaahu Bima altazama            t'ubaa linnafsi bitaq'wa haa     . 

Ramadan appears, splendid and smiling Blessed is the servant who reaps its benefits!  
He will please his Master by observing [the acts of worship] Blessed be the soul for its Taqwa! 

 

نـَاتـِ  سـَ انـُ الحـَ مـَ انـُ زـَ ضـَ مـَ ـَاتـِ      رـَ ـَ�ـَ� انـُ ال� مـَ انـُ زـَ ضـَ مـَ  رـَ
Ramdh'aanu zamaanul barakaati       Ramdh'aanu zamaanul hasanaati 

Ramadan is a time for good deeds, Ramadan is a time of blessings. 

فْ  ـِلنـَـّ ـَ� ل ـُو� اتـِ          ط لـَوـَ الـُ الصـَـّ جـَ انـُ مـَ ضـَ مـَ اهـَارـَ قْوـَ ـِتـَ سـِ ب  
Ramdh'aanu majaalu s'alawaati      T'ubaali al-nafsi bitaq'waahaa  
Ramadan an occasion for prayers, by which the soul rises to its Lord. 

 

احـِ  ـَْ�ـَ انـُ الا مـَ انـُ زـَ ضـَ مـَ احـِ      رـَ ـَرْوـَ انـُ طـَهـُورـُ الأ ضـَ مـَ  رـَ
Ramdh'aanu t'ahuuru al-arwaah'i   Ramdh'aanu zamaanul afraah'i  

Ramadan is a time for purifying the soul, Ramadan is a time of joy, 

هـَا ـُْ�ـَ ا ا النـَـّاسـَ وـَ نيْـَ ـِدـُ ـِصْلاحـِ        ب نـَالـُ الإ انـُ مـَ ضـَ مـَ  رـَ
Ramdh'aanu manaalul is'laah'i    Bidunya nnafsi Wa ukhraa haa  

Ramadan is the guide to put things right, in this life and the life to come. 

 

هـَا لْقـِ وـَ أـَحْلاـَ �ْ�ـُ الْخـَ ـَ� طٰهٰ       هـُوـَ خـَ ةـُ االلهـِ عـَ� لاـَ  وـَ صـَ
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هـَا ـَرْضـَ وـَ أـَحْلاـَ انـَ الأْ دْ زـَ ـِهـِ    قـَ ت فـَ ـِلاـَ ـِخ ـِيْ بـَْ�ٍ ب  وـَ أـَ�
Wa s'alaatullahi a'laa t'aahaa            huwa khayrul khalq'i Wa ah'laahaa  

Wa abee bakrin bikhilaafatihi       q'ad zaanal ardh'a Wa ah'laahaa  
And praise and salutations be upon Taha (Rasool Allah صلى الله عليه وسلم) the best and most beautiful of 

creation  
And Abu Bakr with his khilafa, he beautified this earth. 

 

ا لـَطـَ ا اخْتـَ مـَ ـَ النـَفْسـِ وـَ أ طـَ ا �طـَا    مـِنْ خـَ ـُ مـَ انـُ يـُكـَ�ـِـّ ضـَ مـَ  رـَ
Ramdh'aanu yukaffiru Maa fartaa      Min khat'aa annafsi Wa makht'ala t'aa 

Ramadan amends the shortcomings of people, and their mistakes 

ا   ـِ اللـّهـِ عـَطـَ فْو � مـِن عـَ �ـَ عـَ ةـِ يـَرْعـَاهـَا       فـَ ـُمـَـّ لـُوبـِ الأ ـِقـُ ل  
Fa a'asaa min a'fwillaahi A't'aa     liq'uluubil ummati yar a'aahaa  

May Allah by his Forgiveness Fill the hearts of the Umma with His caring love. 
 

Urdu Section 
 

Hasbi Rabbi Jallallah 
 

Tere Sadqe mein Āqa Sāre jahān ko dīn milā 
Be deenon ne kalma pada lā ilāha illa ‘lLāh 
 
Hasbi Rabbi Jallalallah Mafee Qalbi Gayrullah 
Noore Muhammad Sallalallah lā ilāha illa ‘lLāh 
 
 
Simte Nabi Bu jahal gaya Aaqa se usne ye kaha 
Gar ho Nabi batlao zara  
Meri mutthi mein hai kya 
Aaqa ka farman hua  
Aur fazleRehman hua 
Mutthi se patthar bola Lā ilāha illa ‘lLāh 
 
Hasbi Rabbi Jallalallah Mafee Qalbi Gayrullah 
Noore Muhammad Sallalallah lā ilāha illa ‘lLāh 
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Apni bahen se bole Umar Ye to bata kya karti thi 
Mere aane se pahele kya Chupke chupke padti thi 
Bahen ne jab Quran pada Sunke Qalame paake Khuda 
Dil ye Umar ka bol utha Lā ilāha illa ‘lLāh 
 
Hasbi Rabbi Jallalallah Mafee Qalbi Gayrullah 
Noore Muhammad Sallalallah lā ilāha illa ‘lLāh 
 
Wo jo Bilale Habshi hein Sarware Deen ka pyara hai 
Duniya ke har Aashiq ki Aankhon ka wo Taara hai 
Zulm huye kitne un par  
Sine pe rakha patthar 
Phir bhi lab pe jari tha Lā ilāha illa ‘lLāh 
 
Mere Nabi ke ghulaamo ka Rutba bara hai shaan baree 
Mere Ghouse Aazam hon ya Mere Data Hujweri 
Yaad nahi tumhe woe manzar 
Khawja ne jab khud chal kar 
Nouwe laak ko Parwaaya 
Lā ilāha illa ‘lLāh 
 
Hasbi Rabbi Jallalallah Mafee Qalbi Gayrullah 
Noore Muhammad Sallalallah lā ilāha illa ‘lLāh 
 
Mere Moula mere Khuda 
Tu hee Khaaliqe arzo sama 
Tu hee Maalike roze jaza 
Mai hu saraapa jurmo Khata 
 
Phir bhee Tujjh se hai ye Dua 
Waqt e Naza jab aaye mera 
Lab pe ho bas ek sada 
Lā ilāha illa ‘lLāh 
 
Duniya ke Insan sabhi  
Shirko Bid'at karte the 
Rabb ke the bande Phirbhi  
But ki Ibadat karte the 
But khane hein thar raae  
Mere Nabi jab aaye hain 
Kehne lagi Makhluke Khuda Lailaha Illalallah 
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Hasbi Rabbi Jallalallah Mafee Qalbi Gayrullah 
Noore Muhammad Sallalallah lā ilāha illa ‘lLāh 
Gulshan Kalma padte hein Chidiya Kalma padti hai 
Duniya ki Makhluk sabhi  
Zikr Khuda ka karti hai 
Kehte sabhi hein Jinno Bashar Kehta Shajar hai Kehta Hajar 
Kehta hai Patta Patta  
Lā ilāha illa ‘lLāh 
 
Hasbi Rabbi Jallalallah Mafee Qalbi Gayrullah 
Noore Muhammad Sallalallah lā ilāha illa ‘lLāh 
 

Subha Taiba mein huwi 
 
Subha Taiba mein huwi bat-taa he baara noor ka  
Sadqa lene noor ka aaya he taara noor ka  
 
Baagh-e Taiba mein suhaana phool phoola noor ka  
Mast bu hai bulbule parti he kalima noor ka  
 
Baarahween ke chaand ka mujraa he sajdah noor ka  
Baarah burjon se jhukaa ik ik sitaara noor ka  
 
Aayi bid'at chaayi zulmat rang badlaa noor ka  
Maahe sunnat mahr-e tal'at le le badla noor ka  
 
Tere hi maathe rahaa ay jaan sahraa noor ka  
Bakht jaaga noor ka chamkaa sitaara noor ka  
 
Mein ghada tu baadshah bhar de piyaala noor ka  
Noor din duna tera dedaal sadqa noor ka  
 
Taaj waale dekh kar tera imaama noor ka  
Sar jhuka te hain ilaahi bol bala noor ka  
 
Shamma dil mishkaat tan seena zujajah noor ka  
Teri surat ke liye aya hai surah noor ka!   
 
Teri nasl-e paak mein he bacha bacha noor ka  
Tu he ayn-e-noor tera sab gharaana noor ka!  
 
Chaand jhuk jaata jidhar ungli uthaate mahd mein  
Kyaa hi chaltaa thaa ishaaron par khilawna noor ka  
 
Ay Raza ye Ahmed e Noori ka faiz e noor hai  
Ho gayi meri ghazal bar kar qasida noor ka! 
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Closing Qirā’ah and Du’a 

ـِيْ  الرـَـّحْمٰنـِ  االلهـِ  �ـِسْمـِ   مـِ الرـَـّح
مـِ  بـِـّ الْعٰلـَ مْدـُ لـِلهـِ رـَ ْ اـَلْحـَ ۙ﴿ نـَ � ـِيْ  ﴾۱� ۙ﴿ مـِ الرـَـّحْمٰنـِ الرـَـّح ـِکـِ   ﴾۲� ـِ يـَ مٰل ؕ﴿ نـِ يْ الدـِـّ  وْم ـِ   ﴾۳� �ـَعْبـُدـُ  اکـَ يـَـّ ا

ـِ  عـِ  اکـَ يـَـّ وـَ ا ْ �ـَسْتـَ ؕ﴿ نـُ � ـِ   ﴾۴� ـَا دـِ ہْ ا اطـَ الْمـُسْتـَقـِيْمـَ ن ـَ ۙ﴿ ال�ـِـّ يْ   ﴾۵� اطـَ الـَـّذـِ ـَ مْ �ـِ  ���� مْ يْہـِ تـَ عـَلـَ نـَ اـَْ�عـَ

ْ غـَ  ـِ � لـَ  � وْبـِ عـَ غْضـُ آ لـِـّ  ہـِمْ يْ الْمـَ لاـَ الضـَـّ ْ وـَ ٪﴿  نـَ � ۷﴾  Sura Fatiḥa  

 
 

ـِنـَـّ االلهـَ   ٰٓ إ ل مـَ ہٗ  وـَ ـِكـَتـَ يـِـّ  � ـَي النـَـّ�ـِ وْنـَ   عـَ� لـُـّ ٰٓ  �ـُصـَ ـَ ؕ�ي ينْـَ   أ ا  الـَـّذـِ ٰ  يـُـّہـَ وْا عـَلـَيْہـِ أ لـُـّ نـُوْا صـَ لـِـّمـُوْا    مـَ سـَ وـَ
ـِْ�ـً  سْل    Sura Al Ahzab Verse 56 ٠ �ـَ

Inna ‘lLāha wa Malā’ikatahū yuṣallūna ala ‘n-Nabiyyi, Yā Ayyuha ‘lladhīna āmanū ṣallū 
alayhi wa sallimū taslīmā 
 
Allah and His Angels surely send prayers upon the Prophet; O you who believe, send prayers upon 
him and salute him most thoroughly! 

لـِـّ   اـَللـَـّهـُمـَـّ  ـَ� صـَ � دٍ وـَ عـَ مـَـّ حـَ ـَا مـُ يـِـّدـِن ـَ� سـَ � بـَارـِْ≈ عـَ لـِـّمْ وـَ سـَ ٰ  وـَ ـِہٖ أ ـِي   ل ـِ�نْـَ ، وـَ  � ل ـَوـَـّ لـِـّ   الأْ صـَ

دٍ  مـَـّ حـَ ـَا مـُ يـِـّدـِن ـَ� سـَ بـَارـِْ≈  عـَ� لـِـّمْ   وـَ سـَ ـَ�  وـَ ٰ وـَ عـَ� ـِہٖ أ ـِي   ل ينْـَ   � ـِ لـِـّمْ ،  الأْۤ �ـِ سـَ لـِـّ  وـَ  وـَ صـَ

ـَ�  بـَارـِْ≈   عـَ� ـَا وـَ يـِـّدـِن دٍ  سـَ مـَـّ حـَ ـَ�  مـُ ٰ  وـَ عـَ� ـِہٖ أ ـِيْ   ل ـُلـِـّ   � قْتٍ  � لـِـّمْ   وـَ  وـَ سـَ لـِـّ  وـَ ـِ�نٍْ ،وـَ صـَ  ح
دٍ  مـَـّ حـَ ـَا  مـُ يـِـّدـِن ـَ�  سـَ بـَارـِْ≈  عـَ� ـَ�   وـَ ٰ   وـَ  عـَ� ـِہٖ أ ـِي   ل ـِ � لإـَ ـَ عْ��ـَ   الْمـَ ينْـِ     الأْ ـِ   الدـِـّ ـَ�   يـَوْم ـِ�   ٠إ

Allāhumma ṣalli wa sallim wa bārik ̀ alā Sayyidinā Muḥammadin wa ̀ alā Ālihī fī ‘l-awwalīn, 
Wa ṣalli wa sallim wa bārik `alā Sayyidinā Muḥammadin wa `alā Ālihī fī ‘l-ākhirīn, Wa ṣalli 
wa sallim wa bārik `alā Sayyidinā Muḥammadin wa `alā Ālihī fī kulli waqtin wa ḥīn, Wa 
ṣalli wa sallim wa bārik `alā Sayyidinā Muḥammadin wa `alā Ālihī fī ‘l-mala’i ‘l-`a‘lā ilā 
Yawmi ‘d-Dīn.  
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O Allah send prayers upon, salute and bless our Master Muḥammad and his Family among the 
first, and send prayers upon, salute and bless our Master Muḥammad and his Family among the 
last, and send prayers upon, salute and bless our Master Muḥammad and his Family in every instant 
and interval, and send prayers upon, salute and bless our Master Muḥammad and his Family in the 
Highest Assembly until the Day of Judgement. 

ـَ�  بـَارـِْ≈   عـَ� لـِـّمْ   وـَ سـَ لـِـّ  وـَ مـِيْعـِ   وـَ  صـَ ـِيـَ جـَ ـَنبْ ـَ�  وـَ  ءـِ  آالأْ ـِ�نْـَ ، وـَ عـَ� ل ٰٓ  الْمـُرْسـَ ل ـِكـَةـِ الْمـَ �  
ـَ�  ـِ�نْـَ  ، وـَ عـَ� ب ـَـّ ـِ   الْمـُ�ـَ ـِبـَاد اتـِ وـَ  االلهـِ   ع وـَ مـَ ـِحـِ�نْـَ مـِنْ أـَهلْـِ السـَـّ ال �نْـَ ،  أـَهلْـِ  الصـَـّ ضـِ ـَرـَ الأْ

≈ـَ  وـَ  �ـِيـَ االلهـُ  تـَبـَارـَ رـَ ـِيـِـّ   وـَ � دْرـِ الْجـَ ـِي الْقـَ ـِنـَا ذـَو ات ادـَ ـَ�  عـَنْ سـَ ا� عـَ رـَ   وـَ  �ـَ عـُمـَ ـِيْ بـَْ�ٍ   وـَ  أـَ�
انـَ   ـِيـٍّ  وـَ عـُثْمـَ ا  عـَ� عـَنْ سـَ ـِ ، وـَ ـِر Ò    َعـِ�نْـ وْلـِ االلهـِ أـَجْمـَ سـُ ابـِ رـَ ارـِ   مـِنـَ  أـَصْحـَ ـَ ْ�صـَ الأْ

ـِينْـَ  اجـِر الْمـُهـَ   ،وـَ
Wa ṣalli wa sallim wa bārik `alā jamī`i ‘l-Anbiyā’i wa ‘l-Mursalīn, Wa `alā ‘l-Malā’ikati ‘l-
Muqarrabīn, Wa `alā `ibādi ‘lLāhi ‘ṣ-Ṣālihīna min ahli ‘s-Samāwāti wa ahli ‘l-Araḍīn. Wa 
raḍiya ‘lLāhu tabāraka wa ta`ālā `an Sādātinā dha wī ‘l-qadri ‘l-jaliyyi Abī Bakrin wa 
`Umara wa `Uthmāna wa `Aliyyin, Wa `an sā’iri Aṣḥābi Rasūli ‘lLāhi ajma`īn, mina ‘l-
Anṣāri wa ‘l-Muhājirīn, 
, and send prayers upon, salute and bless the entirety of Prophets and Messengers, Close Angels 
and Allah's Righteous Servants of the inhabitants of heavens and earths! The pleasure of Allah, 
Blessed and High, be upon our Worthy Masters Abu Bakr, Umar, Uthman, and Ali and the rest of 
the Companions of Allah's Messenger altogether, among the Helpers (Ansar), Migrants 
(Muhajireen) 

انٍ  عـَنـِ  وـَ  ـِحْسـَ ـِإ ا�ـِعـِ�نْـَ لـَهـُمْ  ب ينْـِ    التـَـّ ـِ الدـِـّ ـَ�   يـَوْم ـِ� ـَا  وـَ  وـَ  إ ن ْ مْ   احْ�ـُ هـُ عـَ ارْحـَمْنـَا  مـَ
ـِكـَ  ت ـِرـَحْمـَ ـِمـِ�نْـَ  يـَا أـَرْحـَمـَ   ب    الرـَـّاح

Wa `ani ‘t-Tābi`īna la hum bi iḥsānin ilā Yawmi ‘d-Dīni, Wa ‘ḥshurnā wa ‘rḥamnā 
ma`ahum bi Raḥmati ka Yā Arḥam ‘r-Rāḥimīna. 
and those who follow them in goodness until the Day of Judgement! And gather us and have 
mercy upon us with them, by Your Mercy, O Most Merciful of The Profoundly Merciful! 
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ـِيْ  الرـَـّحْمٰنـِ  االلهـِ  �ـِسْمـِ   مـِ الرـَـّح
ْ�ـِ  الْعـَ ۙ﴿وـَ �۱﴾   ٍ�ْ ـِيْ خـُ انـَ لـَ� ـِنـَـّ  الاْـِْ�سـَ ۙ﴿ا نـُوْا وـَ  ﴾۲� ينْـَ  �مـَ ـِلاـَـّ  الـَـّذـِ ـِحٰتـِ  عـَمـِلـُوا ا ل  الصـّٰ

قـِـّ   ـِالْحـَ وْا ب اصـَ ـِ   ��� وـَ تـَوـَ �ْ� ـِالصـَـّ وْا ب اصـَ ٪﴿ وـَ تـَوـَ ۳﴾  Sura Al ‘Asr 

 
 

يْ  ـِنـَـّ الـَـّذـِ ضـَ  عـَلـَيْكـَ   إ ـَ آنـَ   لـَرـَآ  �ـَ ْ ـِ�يٰالْ�ـُ ≈ـَ   إ ٍ  دـُـّ اد عـَ  Sura Qasas Verse 85   ؕ مـَ

 
Inna ‘lladhī faraḍa `alayka ‘l-Qur’āna la rādduka ilā ma`ād, 
Indeed, the One Who obliged you with the Quran will return you to the promised end. 
 

اۤ  بـَـّنـَ ٰ    رـَ ةـً أ حْمـَ نكْـَ رـَ ـِنـَا مـِنْ  لـَـّدـُ ئْ  وـَـّ   ت ا  هـَيـِـّ دـً شـَ ـَا رـَ ـِن   Sura Al Kahf Verse 10  ﴾۱۰﴿ لـَنـَا مـِنْ أـَمْر

 Rabbanā atinā min ladunka raḥmatan wa hayyi’ lanā min amrinā rashadā, 
 Our Lord, grant us Mercy from Your very Self and pave a righteous way in our affairs! 
 

بْحٰنـَ  ـِ  سـُ بـِـّ  الْعـِزـَـّ  ة بـِـّکـَ رـَ ا    رـَ مـَـّ فـُوْنـَ   عـَ صـِ ـَي  ﴾ۚ ۱۸۰﴿  �ـَ لمٌٰ  عـَ� ـِ�نْـَ  وـَ سـَ ل مْدـُ   وـَ  ﴾ۚ ۱۸۱﴿  الْمـُرسْـَ الْحـَ
بـِـّ الْعٰلـَمـِ�نْـَ          Sura  Saffaat Verse 180-182   ﴾٪ ۱۸۲﴿لـِلهـِ  رـَ

Subhāna Rabbi ka Rabbi ‘l-`Izzati ammā yaṣifūna, wa salāmun `alā ‘l-Mursalīna wa ‘l-
ḥamdu li-’lLāhi Rabbi ‘l-`Ālamīn. 
Glory to your Lord, Lord of Honor, beyond what they attribute, Peace be upon the Messengers, 
and Praise be to Allah, Lord of the Worlds!   
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